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Olvasóinkhoz! 
Lapunk előfizetőinek eddig tanusi- 

tott szives pártfogását kérjük e helyen a 
közeledő uj évnegyed alkalmából. 

A tizenegy éves mult, mely alatt e 
lapnak az 1867-ki kiegyezés törvénybe 
foglalt pontjaiban mindig egy és válto- 
zatlan programmja volt; az elszántságig 
menő határozottság és nyiltság, melylyel 
jó meggyőződésünknek csöndes ugy, mint 
válságos időkben, a nép ezreivel ugy, 
miként egyesekkel szemben mindig fér- 
fias hangot adánk, - felment a kötele- 
zettség alól, hogy ezután követendő el- 
veink és magatartásunk hosszabb fejte- 
getésébe bocsátkozzunk. Maradunk ezután 
is, a kik eddig valánk. 

Nem tehetjük azonban, hogy ezuttal 
ne hivjuk fel szives pártfogóink figyelmét 
azon nagy előhaladásra, melyet 
fáradság és áldozat árán, részben a kö- 
rülmények közremüködésével lapunk szer- 
kesztésében elérnünk sikerült. A mig pár 
évtizeddel előbb a Kolozsvártt megjelenő 
hirlap csak egy hét multán hozhatott 
nyilvánosságra budapesti közleményeket, 
s a mig lapunk megindulásakor, a ne- 
hány szóból álló táviratokat leszámitva, 

csak két nappal a budapesti hirlapok 
megjelenése után adhatta tudtul vidéki 
olvasóinak az amazokban foglalt közle- 
ményeket, ma tulzás nélkül ál- 
lithatjuk, hogy a Budapestés 
Kolozsvár közötti távolsá- 
got lapunkra nézve időben 
sikerült teljesen elenyész- 
tetnünk, sőt hasábokra menő 
értesitések egy fél nappal előbb lát- 
nak napvilágot lapunkban Kolozs- 
vártt, mint ugyanaz Budapesten. 
Naponként érkező s hasábok- 
ra terjedő eredeti távirata- 
inktartalmának nagy része ugyan- 
is, Budapesten csak a másnap reggel 
megjelenő lapokban olvasható, azon 
egyszerü körülménynél fogva, mivel la- 
punk estve jelenvén meg Kolozsvártt, 
távirati úton azt is nyilvánosságra hoz- 

hatja, a mi budapesti, estieknek nevezett, 
de délben megjelenő lapokban még nem 
volt közölhető és a másnap reggeli kiadás- 
ra van fentartva. 

Másrészt a gyorsvonat Budapestről 
késő estve indulván el Kolozsvárra, fő- 
városi tudósitóink lapunk számára postá- 
ra tehetik a másnap megjelenendő buda- 
pesti lapoknak már kész anyagát, melyet 
aztán Kolozsvártt egy nap közölhetünk 
amazokkal, s helyben egy nappal előbb, 
vidéken egyidejüleg irott tudósitásból is 

A KELET TÁRCZÁJA. 

A SZINÉSZEKRÖL. 

Bármily fajta művész sokkal többet dolgo- 
zik, mint a legtöbb közönséges ember. És a 
művész annál szorgalmasabb, minél kimagaslóbb. 

A szorgalom és tevékenység nemcsak a tehetség 
határozott jelei, de a genienek is. A tehetség fá- 

radhatlan munkásságra ösztönöz. Sőt többre en- 
nél! Daczára az ellenkező látszatának, bátran 

állitható, hogy egyetlen valódi művész sem járt- 
kelt valaha tétlenül. S csakis akkor, ha terem- 

teni vagy ábrázolni már igen fáradt volt, s ha 

a természet követelő parancsszavának hódolva 
pihent, mondhatni csupán akkor nyer a máskü. 
lönben szakadatlan szellemi munkássága némi 
rövid megszakitást. 

Minden müvész munkássága épen a meg- 
figyelés, összehasonlitás, teremtés és alkotásban 

, nyilvánul. 

Naivul élvezni az életet, mint más közön- 
séges emberek, ez nekik nem adatott s nem is 
képesek reá. 

Folyvást egyidejüleg, subjective és objective 
élnek. Önmagukat és másokat a legmagasabb 
foku izgalmak, s a legszenvedélyesebb elragad- 
tatásokban megfigyelve s a benyomásokat, miket 

szereztek, jövő művészi alkotásaikra használ. 

varfel. - 

A művészek ezen sajátságos tulajdonsága 
más naiv embereknél némi tartózkodást szül irán- 

tuk. És teljes joggal is. De az egyuttal ép ugy 
áldásos reájuk nézt, mint sok esetben ez képezi 

a művészek daemonát, Ha másként lennének al- 

élvezni, ha az idők járása az általam vé- 

Tizenegyedik évfolyam. 

feltalálják olvasóink a „Kelet"-ben a bu- 
dapesti lapok által közlötteket. 

Szükségesnek találtuk ezt eként rész- 
letezve adni elő, hogy előfizetőink meg- 
győződést szerezhessenek első tekintetre 
hihetetlennek látszó, fennebbi állitásunk 
igazságáról. 
A ,„Kelet" azonban jövőre is nem- 
csak országos érdekeket képviselő lap, 
hanem speciáliter az erdélyi részek orga- 
numa kiván maradni és neves irók kezé- 
ből vett vezércezikkeinkben, vi- 
déki tudósitásaikban, gonddal 
szerkesztett tárcoza, tanügy, iro- 
dalom és művészet, törvény- 
széki csarnok, hir és közgaz- 
daság czimü rovatainkban, sőt buda- 
pestileveleinkben is mindig ki- 
váló tekintettel vagyunk az erdélyi haza- 
részre. Az országgyülés megnyiltának kö- 
zeledtével ezután rendes s zemlét adunk 
a magyar lapokról, s egy héten kétszer- 
háromszor a bukarestiekről is. 
Szóval törekedünk teljeserőnkből megfelel- 
ni a bizalomnak, melylyela nagy közönség 
előfizetéseiben megajándékoz. 

A „Kelet" előfizetési ára: 
Egész évre...........l6 frt. 

Fél évree............ 8s 

Negyedévre..... . 
Egy hóra helyben. 1 „50 kr. 

A ,„Kelet" szerkesztősége. 
k. 

BUDAPEST, 1881. szept. 17. 
Az ellenzéki sajtótól senki nem ve- 

heti rosz néven, hogy a Göczel-esetet tő- 
le telhetőleg felhasználja. A kérdés leg- 
elfogulatlanabb szemlélője is kénytelen 
elismerni, hogy Magyarország alkotmányá. 
nak olyatén emlegetése, mint a hogy ezt 
azok a tiszt urak, kik Lendlilel egyetér- 
tenek s a Wehrzeitungot irják, erősen a 
malmára hajtja a vizet azoknak, kik az 
egész közös hadsereg intézményét pokol- 
ba kivánják s tényleg hathatós fegy- 
vert szolgáltat a kormány ellenségei- 
nek kezébe is. Természetes, hogy ez in- 
termális valami, s az egész addig az idő- 
közig tart csak, a mig a kormány ekér- 
désben is megmutatja, hogy szavának sú- 
lya van, s hogy alkotmányunk minden 
becsmérlés ellen való megoltalmázásában 
tudja teljesiteni kötelességét. Addtg ter- 
mészetesen jó dolga van a szélsőbali 
handabandának, mert vádjait, melye 
ket rendesen számba sem vesz a higgadt 
közvélemény, most oly elemek is méltá- 
nyolják, melyek máskor rá sem hederi- 
tenek. 

En tehát, ki sokkal inkább tudom 

ss 
dett ügynek kedvező, sem hogy rosz né- 

ven venném, ha mások meg azt élvezik, 
ha az ő vetésükre jár egy kis áldásos őszi 

eső, egy cseppet sem veszem rosz néven, 
hogy a szélsőbaloldali lapok fennhordják 
az órrukat, s diadalmas hangon hirdetik 
a maguk igazát, jóslataik beteljesedését, 
hazájuk romlását, alkotmányunk gyaláza- 
tát. Majd vége lesz ennek a litániának 
is. Tessék rám fogni hogy sugalmazás- 
ból beszélek, én mégis kimerem monda- 
ni, hogy a Lendl ügye ugy lesz elintéz- 
ve, hogy abban minden magyar ember 
megnyugodhatik. Azért merem ezt állita- 
ni, mert végzetes politikai hibának tarta- 
nám az ellenkezőt s ismerem annyira a 
kományt, hogy föl ne tegyem róla, hogy 
kedvező politikai helyzetét ily intermezzo 
által engedje megrontanii 

Hadd örüljön hát a szélsőbaloldali 
sajtó a maga Lendljének és Wehrzeitung- 
jának, nyugodtak lehetünk felőle, hogy 
öröme nem tart soká. 

Ha azonban a szélsőbaloldali sajtó 
hatalmaskodását mindaddig, a mig a kor- 
mány intézkedései le nem törik a szar- 
vát, kénytelenek vagyunk is természetes- 
nek s helyesnek fogadni el: jószivüsé- 
günk nem mehet annyira, hogy az ellen- 
zéki sajtó többi elemeinek ez alkalomból 
a kormány ellen való támadását helyes- 
nek, tapintatosnak, s menthetőnek tartsuk. 

A szélsőbal sajtója azt mondja: „A 
hadsereg szelleme rosz, mert a hadsereg 
közös." Ez logikus beszéd, ámbár nem 
igaz. r 

A mérsékelt ellenzék sajilja azt 
mondta: „A hadsereg szelleme rosz, mert 
a magyar kormány elnöke Tisza Kál- 
mán. S ez a beszéd már nem is igaz, 
nem is logikus. 

Vegyük ugyanis ténynek, hogy ab- 
ban a zokon vett s valóban botrányos 
három nyilatkozatban - a Lendlében, a 
becsületbiróságéban s a Wehrzeitungé- 
ban - nem a hadsereg azon elemeinek 
szájassága nyilatkozott, kik ép oly ke- 
véssé képviselik a hadsereg közvélemé- 
nyét, miut - teszem - a Verhovay és 
társai szájassága a magyar nép közvéle- 
ményét; vegyük ténynek, hogy ez omi- 
nozusan egymásra következő támadások 
csakugyan az egész szervezet kifolyásai; 
mit gondol a mérsékelt ellenzék sajtója : 
Tisza Kálmán belenyugszik abba? Al- 
kotmányos gondolkodásmódját Tiszának 
eddig nem tagadták még, s jóhiszemüleg 
nem is tagadhatják. A helyzet tehát az : 
Tisza Kálmán, Magyarország kormány- 
elnöke, felszólal bizonyos hadseregbeli 
visszaélések ellen; követeli a magyar 
alkotmány ellen történt sérelmek repará- 

z zzsz 

kotva, nélkülőznék a müveik teremtéséhez oly 

igen szükséges megfontolást is. 
Gőthe, ki példányképe volt a valódi művész- 

nek, szintén maga is birt e tulajdonságokkal 

egész kiváló mérvben. S mert ez igy volt, azért 
mondták róla egyesek, kik a művészi alkotások 

titkairól legtávolabbi fogalommal sem birtak, hogy 

kedélye hideg, sőt nyers vala. Mert minden él- 

ménye egy költemény, s minden költeménye egy 
élmény vala. 

Bizonyos értelemben, ugyanez áll a zene- 

költő, festő és szobnásznál, nemkülönben szinész 
és énekesnél is. Legalább igy kellene lennie. 
Az, kit szellemi adománya nem ezen utra térit, 
lehet igen használható, s „szükséges" egyén. De 

a „szép"-nek szolgálatában Thalia választott 
papja soha sem leend. 

A „genienek" sajátszerü tulajdonsága nem 

abban rejlik, hogy mindent mintegy magától el- 

talál, de inkább abban nyilvánul, hogy sokkal 
tisztábban szemlél, mint közönséges szellemű em. 

berek, s hogy semmi iránt s semely időben el 

nem vakul. Mindent, az egészet és nagyot, mint 
az egyest és kicsinyt, hiven feltogja, s minden 

tapasztalat, számára külön-külön ismét egy uj 

fejezetet képez, melyből egy egész uj világot 
teremteni képes. 

Csakis ezen igazságok alapján edönthető el 

azon, időről időre felvetett kérdés, hogy vajjon 
a valódi nagy szinész inspirátióval és érzelem- 

mel alkot-e a szinpadon, avagy egyszerüen ki- 

mért számitással. 

Teljes tisztelet Diderot nézetének, de a 
szinésznek, ha igazán akar játszani s élethiven 

alakitani, szerepét ép ugy érzéssel s kiszámitás. 

sal, mint inspiratioval és megfontolással páro- 

sultan kell adnia, Hogy emez ilynemü tevé- 

kenysége az egész embernek, az idegeket leg- 

magasabb mérvbeu igénybe veszi, ugy vélem, 

szükségtelen hosszasan bizonyitgatni. Es erre 

vezethető vissza azon tény is, hogy nem léte- 

zett eddigelé valódi hivatásos szinész, kit ujra 
meg ujra, nevezetesen uj szerepeknél, lámpaláz 
ne gyötört volna. 

Igy volt ez Ander, Fiehter, Löwe, Dawi- 
son, Nestroy és másoknál; Patti, Ristory s Gall- 

mayernél. Voltak és vannak festők, kiknek szi- 
vök hevesebben dobog, midőn az ecsetet és 

irók, kiket hasonló sors ér, ha a tollat ragad- 

ják meg. Pedig ezeknél az alkotás lényege nem 
saját személyük s nem saját „én"-jök az, me- 

lyet alakitani s változtatni kell, mint a szinésznél. 

Devrient, a hivatásának vakon hódoló em- 
ber, állitá, hogy a szinész szellemi téren ép oly 

állást tölt be, mint a költő vagyis a tulajdon- 

képi teremtő művész. E kérdés eldöntése mesz- 
sze vezetne, s tulajdonképen nem is tartozik e 

sorok keretébe, csupán arról levén szó, hogy kimu- 

tassuk, mily mondhatlan nehéz feladat tökéletesen 

kiképzett, valódi szinészszé lenni s annak maradni. 

Hogy ez mily sok szakadatlan kitartó szellemi 

munkába, kinzó és az életerőt mennyire kime- 

ritő idegizgalomba kerül. 

Mert a vatódi szinész életében a külső 
munka, mint szereptanulás, próbák, előadások 
stb. szellemi működésének csak kis szakaszát 

képezi. Arra van utalva, hogy folytonosan má- 

sokat megfigyeljen, idegen sajátságokat eltanul- 

jon, birálgasson s megvizsgálja, hogy vaijon ké- 

pes-e a látottakat alakitani is ? 

E tevékenység nagyobbára öntudatlanul 

megy végbe, de mindemellett is ép ugy igénybe 

veszi a szellemet s annyira kimeriti, mint bár: 

czióját, követeli az illetékes hatóságtól, 
a közös hadügyminiszteriumtól. 

Nó már mentül inkább igaz lenne az 
a föltevés, melynek ellenzéki laptársaink 
a szószólói, hogy e nyilatkozatok az egész 
hadsereg nézetének kifejezői, annál in- 
kább késznek kellene lenni, hogy a ma- 
gyar kormányelnök e reparácziót nem 
nyeri meg az első szóra, hanem bizonyos 
küzdelem árán. ia 

És hogy segiti az ellenzék a ma- 
gyar kormányelnököt? Úgy, hogy oda 
áll a világ elé s azt kiabálja, hogy e 
nyilatkozatok voltakép nem is a hadse- 
reg, nem is az illető tisztek, hanem - 
egyenesen a Tisza Kálmán bűnei. A mai 
„Magyarország" két hasábon át fejtegeti, 
hogy a Tisza lelkén szárad a Lendl s a 
„Wehrzeitung4 minden szava, s ő a bü- 

nös a becsületbiróság határozatában is. 
Szerencse, hogy a hadügyministeriumnak 
egyéb dolga van, mint hogy a „Magyar- 
ország"-ot olvassa, mert bizony még kap- 
na az alkalmon, hogy a „hazafias és lo- 
yalis" ellenzék kivánata szerint a had- 
sereg magukról megfeledkező tagjainak 
büntelenségét a magyar kormányelnök 
lefőzése árán mentse meg. S csak az a 
csodálatos, hogy lapok, melyeknek ilye- 
nek a titkos vágyai, még az ország mél- 
tóságáról mernek beszélni. al0i 

S merőben valótlanok azok az álli- 
tások, mintha a katonai összeütközések 
„a Tisza-aera" adalékai lennének. AZ 
utolsó alkalommal, hogy a „Kelet" kö- 
zönsége előtt e tárgyról szóltam, egy 
pár franczia példával világitám meg, hogy 
a hadsereg s az alkotmányos elemek 
közti összeütközés nemcsak a közösügyes 
Magyarországban, hanem a köztársasági 

Francziaországban is előfordul. De mert 
most az állitás ugy hangzik, hogy Ma- 
gyarországon csak azóta vannak ily ösz- 
szeütközések, mióta „Tisza ur a polczra 
jutott*, emlékeztetem ellenzéki laptársa- 
inkat, nem lapozva utána, csak ugy fej- 
ből, a Grivicsi-esetre, a midőn azonnal, 
az alkotmány helyreállitásának első évé- 
ben, a hadsereg alkotmányon kivül álló 
volta dekretáltatott; emlékeztetem őket 
a Károly-kaszárnya kiépitésének sokat 
emlegetett dolgára, a' midőn a polgári 
hatóságok sokszoros tilalma daczára a 
katonai hatóság engedély nélkül épitte- 

tett; emlékeztetem a gellérthegyi sok- 

szoros összeütközésre, midőn a jogszerü 

tulajdonosak épitkezései megakadályoz- 

tattak; emlékeztetem a kinevezésre, mi- 

dőn Kuhn helyébe Koller ellenjegyzés 

nélkül jutott; s ha tetszik, nem kell 

egyéb, csak félórát neki szánni s végig 

lapozni pár évfolyam 1867-1875-ki uj- 

mánypárti lap, meg 

Kolozsvár, kedd, szeptember 20 

ságot, s szolgálok még ilyetén összetü- 
zés emlékével tuczatszámri. 
Ezgy igaz, s ez az, hogy az akkori 

összetüzések közt egy sem hagyott oly 
keserüséget, mint előre láthatólág a mos- 
tani; s ennek két oka van: első, hogy 

provocatio tekintetében egyik se volt a 
maihoz fogbató; a másik oka azonban 

ennek az, s a „Kelet" ámbár akkor kor- 
fogja ezt engedni ki- 

mondanom nekem, az akkor ellenzéki 

hirlapirónak, hogy az akkori ellenzék 

követelte Magyarország igazát, de nem 
lépett a szenvedélyek felköltésének s a 
gyülölködés szitásának most kultivált me- 
zejére. 8 e miatt akkor nem volt oly 
hálás az ellezékieskedés, mint ma, de 
valamivel nemesebb és férfiasabb volt. 

Visilmre 

Az országgyűülés ünnepélyes 

megnyitása - mint az „Egyetértés" érte- 

sül - e hó 27.-re vagy 28-ára terveztetik. Az 

összehivás ugyan 24 fe történt, de a képviselők 

és főrendek összesereglésére ősi szokás szerint 

három nap van szánva, mely alatt ülés nem 

tartatik. Az első ülés csakis az ünnepélyes meg- 

nyitás előtti napon, tehát 26-án vagy 27-én fog 

tartatni, melyen a korelnök és korjegyzők elfog- 

lalják helyüket s a miniszterelnöknek az ünne- 

pélyes megnyitás idejére és helyére vonatkozó 

átiráta, valamint az országgyülést összehivó ki- 

rályi leirat is felolvastatik. 

BELFÖLD. 

N.Enyed, 1881. szept. 16. 
(8r. Kemény István temetése.) . 

AlsóFehérmegyének gyásza van. Egyik 

legkitünőbb fénfianak: br. Kemény lIetvánnak 

halála miatt. Heteken át küzdött a balállal, ki 

életében annyiszor tette koczkára életét, s a 

mély részvét, mely a sulyos betegség, majd a 

szomorui vég hallatára oly széles körben terjedt 

el, legszebb jelzője volt egyszersmind azon 

tiszteletnek, melyben a közélet ezen fáradhatat- 

lan, buzgó harczosa, sok téren uttörője, méltán 

részesült. 

aAnközépületeken gyászlobogó jelzé a köz- 

veszteséget. - A m.i tiszti kar, a megye bit 

zottsága, a „Vereskereszt-nőegylet, a m. kir. 

honvéd tisztikar, a Bethlentfőtanda, a casino, a 

tüzoltó egylet N.Enyed város - és még szá- 

mos testület gyászkoszorukat helyezett az el" 

hunyt ravatalára, melyek száma végül ötven- 
hatra ment. 

A közigazgatási bizottság részvétiratot int 

tézett a köztiszteletünket kiválóan biró gyászoló 

özvegyhez. 
A temetés ma, délután 3 órakor kezdődött. 

A megye legtávolabb részeiből és a szomszéd 

megyeékből gyült össze a rendkivül nagyszámu 

mely tiszta öntndattal végzett szellemi mun 

kásság. 
A valódi művész tehát ép akkor legtevé- 

kenyebb munkás, midőn az őt körülvevő világ 

azt véli, hogy tétlenül henyél. 

Az ily fajta művészekre nézve legrémitőbb 

az evvel elkerülhetlen kapcsolatban levő : vissza- 

élés az emlékező tehetséggel. Szakadatlan folyto- 

nosságban terhelik azt a legmagasztosabb gondo- 

latokkal, s a leghaszontalanabb semmiségekkel, 

a legmélyebb értelmü mondások s legesztele- 

nebb phrázisokkal, 3 

Agyuk olyanná válik, mint egy palatábla, 

melyre naponkint ujabbnál ujabb szöveget vés- 

nénk, a nélkül, hogy azt, mi előbb rá iródott, 

eltávolitanók. Nem zavarodik-e itt szükségkép 

minden összevissza, elannyira, hogy a finom 

idegfonatok elvégre már sem saját, sem idegen 

eszméket megtartani képtelen leendenek ? 

,Az elvesztett emlékezett drámáját még 

eddig nem irta meg senki, de ha valaki meg 

irandja, ez velőtrázó szindarab lesz. Hőse min- 

denesetre szinész, vagy énekesz lesz. Mert az 

őrültség éje, mely már annyi jeles művész szel- 

lemét elhomályositotta, majdnem mindig, kivétel 

nélkül, az emlékezet gyengesége avagy hűtlen- 

ségében nyilvánult legelőbb. 

Andernél például az elmezavarodás első 

jele az volt, hogy képtelen volt beszédében a 

jelző szavakat megtalálni. Azaz nem tudta ki- 

mondani azt a mit akart. Egy alkalommal azt 

mondta barátjának, hogy az "-i étferemben nem 

izlik neki az étel, mert mindig „édes eczetet 

kell inni ott. Barátja ámulva kérdé: „hogyan, 

édes eczetet? „Nos igen - válaszolt az énekes 

- édes eczetet.4 De egy idő mulva kezeit halán- 

tégaira szoritva, miközben élénk pir boritá el 

z ...... 

arczát, igy folytatá: „Ah! édes ehampagneit 

akartam mondani. Félek, hogy még megörülök. 

Midőn utolsó felléptekor „Tell dalmüben Arnol- 

dot énekelte, már sem a zenét, sem a szöveget 

nem tudta. 
És pár óra mulva, ismét már azt is elfe- 

ledte, hogy fellépett. Öntudatlan állapotban szál- 

litották haza és jégborogatásokat raktak fejére. 

Mintegy óra hosszáig eltürte a jeges ruhákat, 

de egyszerre csak lerántott magáról mindent s 

azt kérdé, mit cselekesznek vele, s mi történt ? 

Eilmondák neki, hogy fellépett a színházban s 
mnem tudott énekelni, Erre hevesen tagadta, hogy 

fellépett volna. Más alkalommal, meg fürdőn tar- 

tózkodott s tisztelői serenadot adtak neki, s 

ezen „Mártha" dalmüből egy kart énekeltek 

előtte s midőn azt kérdezték tőle, ha vajjon ös- 
meri-e ezen dalt, meglepetve kiáltott föl: nem 

ösmerem, ez, egészen uj dal. 
(Vége köv.) 

A LÁMPAGYUJTÓ. 
Miss CUMMINS REGENYE. 

Tizenhetedik fejezet. 

Arégen várt hazatérte. 

(Folytatás.) 

Azonban azt mondhatom, hogy az 

ember kétszeresen él, ha az életet egy 

szeretett férjjel oszthatja meg, és mind 
reméltem miss Gertrud, hogy kegyed s 
én, mindketten már régebben köthettünk 
vala ily szövetséget. 

Tudom tapasztalatból, hogy a házas 
élet által nyujtott védelem, egyike e szö- 
vetség legnagyobb előnyeinek, 



közönség, leróni a végtisztelet és elismerés mél- 
tó adóját. 

A főuri lak gyászszal volt bevonva. - A 
koporsót az udvaron helyezték el, melyet a ko- 
szorukat tartó ifjak vettek körül, környezve a 

már jelzett testületektől, kik között volt a ko- 
lozsvári egyetem tanári karának több kitünősé- 

ge, a gy.-fehérvári és n.enyedi egyházmegyék 
papsága, a gy.fehérvári káptalan tagjai, Torda- 
Aranyosmegye alispánja, több képviselő stb. - 
Nagytiszt. Szász Domokos ur tartotta a gyész- 
beszédet, mely mélyen meghatotta a gyászolók 
ezreit. 

Domokos L. ur bucsuszavai után megin- 

dult a nagyszerü gyászmenet. Elől a 48 as hon 
védek gyászlobogóval. Azután Csombord község, 

a tüzoltók és a Bethlen főtanodai ifjuság zene- 
kara, N.Enyed város, a tanárok és a papság, a 
családtagok, a m. tiszti kar és bizottság, a kir. 
törvényszék és a honvéd tisztikar s végül a 
tüzoltók. 

: A sirnál, melyet a sorakozott testületek s 
a koszorut vivő ifjak vettek körül, - Elekes 
Károly rector-professor a Bethlenfőtanoda, Csató 
János alispán pedig a m. tisztikar és a m. bi- 

zottság nevében tolmácsolták a vesztés fájdal- 
mat a meghatottság meleg hangjain. 

A lehulló göröngyök nemsokára elfedék 

szemeink elől a koporsót, mely oly ritka jeleseink 
egyik legkiválóbbját zárá magában. - Közéle- 
tünk nevezetes alakja: báró Kemény István - 
nincs többé! De megyéje elfeledni - soha sem 
fogja. B. 

A Petőfi-társaság első ülése, 
(Eredeti tudósitás.) 

Budapest, 1881. sept. 18. 

Ma van szünetek után első ülése a Petőf. 
Társaságnak. 

A közönség élénk részvétele kiséri ez ifju 
Társaság müködését; tömegesen látogatja ülé- 

seit, s oly diszes hallgatóság volt jelen a mai 

ülésen is, a mely megérdemelte volna, hogy a 
társaság tagjai is jelen legyenek. 

De az a Petőfi-társaság öreg hibája, hogy 
tüntetőleg kevesen szoktak tagjai megjelenni az 
üléseken. Ma Teleki Sándor grót is ott volt, 
a ki csakis épen e czélból utazott föl a fővárosba, 

Komócsy József elnök nyitá meg az 
ülést, jelentést téve a társaság szünidei működé- 
séről; hogy t. i. a társaság az Akadémia ötven 
éves jubilenmán, a Jókai komáromi ünnepén és 

a szegszárdi Garay.ünnepen képviseltette magát. 
Tudatja továbbá, hogy Bonyhai Benjamin agg 
népköltő egy levélben felajánlá a társaságnak 
azon széket, a melyen Orlay Soma Petőfit le- 
rajzolta. - E szék a Petőfi-religuiák közé fog 
tétetni - 

A felolvasások sorát György Aladár 
nyitotta meg, „A képzőművészet és közintézete- 
ink"-ről értekezett. Annak előrebocsátásával, hogy 
mily kevés történik nálunk a képzőművészetek 
emelésére, s a műizlés fejlesztésére; értekező át- 
tért azon szerepre, a melyet ez irányban közin- 
tézeteink visznek. Ugy találja, hogy e műcsarnok 
évi kiállitásai mindinkább tökéletesebbek lesznek 
ugyan, s műkereskedőink is szaporodnak, de 
nagy baj, hogy egyetlen műgyüjteményeinkről 
sincs tökéletes katalogusunk, s még nagyobb 

baj, hogy műgyüjteményeink szétszórva vannak. 
E bajok orvoslása végett határozta el az 

országgyülés 1872-ben a képzőművészeti palota 
felállitását, a mi eddig nem létesült. Értekező 
ezt, egyik akadémia felállitását, szükségesnek 

- Remélem nem szenvedett miat- 
ta, hogy ez hiányzott kegyednek, szólt 
Gertrud. 
- De szenvedtem miss Gertrud, ki- 

mondhatlanul szenvedtem. Szivem szen- 
vedett alatta, melyet bűntetlenül nem le- 
het megsebezni. 

Sajnálom, hogy ilyesmit kell hal- 
lanom, hogy ily fájdalmakat állott ki ke- 
gyed, szólt Gertrud, Azt hittem, hogy igy 
egyedül lakva, ilynemü megpróbáltatás- 
tól meg van kimélve. 

- Ohl! miss Gertrud, kiáltott fel az 
öreg hölgy, mindkét kezét az égfelé emel- 
ve, s oly siralmas hangon beszélve, mi 
okvetlenül felkölté vala, hallgatója rész- 
vétét, ha csak egy parányival kevésbé 
nevetséges lett volna, oh bár egy galamb 
szárnyait kölcsönözhetném magamnak, 
hogy messze elrepülhetnék, rokonaimtól ! 
Azt hittem már leráztam volt őket nya- 
kamról, de a közelebbi évben kitudakol- 
ták tartózkodási helyemet, s már nem tu- 
dok többet menekülni őrködéseiktől. 

Alig tudok még most is magamhoz 
térni a látogatások okozta ijedtségtől , 
melynek, meg vagyok győződve felőle, 
mind csak az a czélja, jegyzéket venni 
fel összes vagyonomról, s megmérlegel- 
ni életidőm hosszaságának meddig terje- 
dését, s igy keringnek most ismét a sas- 
keselyük lakásom körül. Hanem, kiáltott 
hangosabban az öreg hölgy gunyos neve- 
téssel, saját hálójukban lesznek megfog- 
va, még mind bolonddá fogom őket tenni. 

- Nem is tudtam, hogy rokonai 
vannak, miss Pace, szólott Gertrud, s a 
mint látszik, csak névrokonai inkább. 

hé 

tartja hogy ifjaink ne legyenek kénytelenek a 
külföldön szerezni meg idevágó ismereteiket. - 
Sürgették eddig minden évben a képzőműüvészeti 
akadémia felállitását, s ennek érdekében egy 

országos képzőmüvészeti tanács is alakittatott, 
de ez megelégszik azzal, hogy a stipendiumok 

kiosztásánál korteskedjék. Képzőművészeti aka 

démia nélkűül - mondja György - nem lesz 

művészet nálunk, s ha lesz, hiányozni fog abból 

a magyar jelleg. 

Itt az ideje, hogy az illetők komolyan gon- 
dolkozzanak egy orsz. képzőmüvészeti palota es 

akadémia felállitásán, ha azt akarják, hogy le- 
gyen valódi magyar műüvészetünk. 

E nagy tetszéssel fogadott felolvasás után 

Reviczky Gyuala szavalta el ifj. Ábrányi Kor" 
nél „Egy emlékkönyvbe", „Egy halálhir hallá. 
sakor" és „A nő szive" czimü költeményeit, a 

melyek tetszést arattak. 
Margittay Dezső olvasta fel végül „A 

hir" czimü nagyobb elbeszélését, melynek tár- 
gya megczátfolni igyekszik azon uralkodó néze- 
tet, mintha csupán a születés emberei lennének 

dölyfösek, kevélyek. Bizonyitja ezt Daniló Fe- 

rencz polgári pénzváltó - az elbeszélés egyik 

hősének - esete, melyet szokott elevenséggel 
és egészséges humorral ir le elbeszélő. Tapsokat 
aratott a szép elbeszélés. 

A nyilvános ülés után zárülés volt, melyen 

Szana Tamás titkár benyujtotta Reviczky 
Gyula jeles fiatal költőönk verses kötetét a tár- 
saságnak kiadás végett. 

Kiadatott a könyvkiadó bizottságnak. 
Egyéb tárgy nem volt. L. E. 

A székely szövő-ipar. 
(Folytatás) 

A székely osztályban szemlélhetjük Csik. 
megye kenderének fokozatos feldolgozását. Csik- 
megye, Tusnád és Csik Szent Simon között levő 
földje mind kenderrel van bevetve. Ezt a ken- 
dert a székely részben vászonnak dolgozza föl, 
részben pedig a kikészitett kendert Brassóban és 
más helyek vásárain adja el. Láthatjuk itt fel- 
dolgozva a kender legrosszabbikát is, az ugyne 
vezett tiló-szakadéktól fel egész a szál kenderig. 
Természetesen sokak előtt ez nem fénypontja a 
kiállitásnak, mert ez közönséges vászon. De ha 
tekintetbe veszük ázt, hogy e kendervászon ké. 
szités és kender"termelés a csik- és udvarhely- 
széki székelyek egyik életfeltételét képezi, mert 
nemcsak fehéruhája, hanem nadrágja, felső ka- 
bátja, asztalnemüje, ágynemüje, sőt még szekér. 
boritéka is ebből a kenderből készül, a felesle- 
get pedig a vásárokon áruntja el - egészen 
máskép fognak a dologról vélekedni. 

Nevezetes dolog, hogy az ugynevezett szé. 
kely szöveteket, melyeket a nép ősidőktől fogva 
készit és visel, Segesváron és Brassóban a szá- 
szok már modern eszközökkel, nevezetesen gyors 
vetélővel és primitiv czérnázó géppel nagy meny- 
nyiségben készitik. S ezek a szász gyárosok bejár- 
ják az egész Székelyföldet, egész Erdélyt készitmé- 
nyeikkel. Természetes, hogy miután a fonalat első 
kézből vásárolják, olcsóbban jutván hozzá, mi- 
vel továbbá eszközeik sem oly kezdetlegesek, 
mint a székelyekéi, akik egyszerüen kézzel dob, 
ják át a vetélőt és kézi kerékkel czérnáznak 
össze különböző szinü fonalakat, a szászok há- 
romszorta gyorsabban dolgoznak. Természetes 
ennélfogva az is, hogy készitményeik is olcsób- 
bak, mint a székelyek hasonnemü készitményei. 
Figyelemre méltó itt egy más nevezetes körül- 
mény is. A lajthántuli szövőgyárosok tanulmá- 
nyozván Erdély, különösen a Székelytöld szük- 
ségleteit, ugyanazon mintákat, ugyanazon szin. 
összeállitást nagyban készitik és kereskednek 
velök. Minthogy ezek a szövetek tetemesen ol- 
csóbbak, mint a mit a székely nép vagy a szá- 
szok készitenek, csakis az a kereskedő fordul 
Segesvár vagy Brassóhoz, akinek uincs tudomá. 

zzzl 

- Névrokonaim! szólt miss Patty 
Pace nyomatékkal. Csak is azon gondo- 
lat örvendeztet meg, hogy nincs szeren- 
cséjök oly nevet viselhetni, melyre egyi- 
kök sem érdemes. 

Nem, más nevök van, oly nevök, 
mely ép annyira pórias, mint minők ők. 
Három van köztük, kik testvéri viszony- 
ban állnak egymáshoz, s mind a hárman 
egyaránt gyülöletesek előttem. Az egyik 
egy kiállhatatlan nyegle bolond, ide jön, 
s főlényt akar felettem gyakorolni jelen- 
létével, kedves nagynénjének nevez és 
igy undoritó nyájasságával igényt tart 
vérrokonságra köztük, miről elvakultsá- 
gában azt képzeli, hogy közelebbi jogot 
ad neki vagyonomra is. Az öreg hölgy 
magán kivül haragjában, ez utolsó sza- 
vakat csaknem kiáltva ejtette ki. És a 
más kettő folytatta, hasonló hevességgel, 
koldus, koldusok voltak mindig, s koldu- 
sok is lesznek örökre. De se baj, annak 
csak örülni tudok. Hanem hallgasson meg 
miss Gertrud. Kegyed okos, gyors felfo- 
gásu lányka és felhasználom mostani je- 
lenlétét D.-ben, - melynek bár tagadja 
kegyed, nem sokára véget vethet vala- 
mely tűzes imádó, - hogy felkérjem egy 
nagy szivességre, melyet hogy épen ke- 
gyedtől kérjek ki, soha sem hittem vol- 
na. Azt szeretném tehát - azért izentem 
kegyednek, hogy - és miss Patty csak- 
nem suttogássá halkitotta meg hangját- 
hogy kegyed megirja a miss Patty Pace 
végrendeletét. 

(Folyt. köv.) 
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sa arról, hogy Rothwasserben ugyanazon mintá 
kat állitják elő. A nagykereskedők valamennyien 
pl. Deésen, Marosvásárhelyen, Gyergyóban Csik- 
Szeredán ezeket a szöveteket Rothwasserből ren- 
delik meg, mivel ez 300/,kal olcsóbb, mint az, 
a melyet Segesváron készitenek. Az erdélyi szász 
gyárosok pedig még ma is azt hiszik, hogy 
primitivnek mondható eszközeik, melyekkel a 
szöveteket előállitják, modern eszközök. 

A szászok által Segesváron használt mód. 
hoz hasonlóan készítik a székely szöveteket Ud. 
varhelyen, nevezetesen Székely-Udvarhelyen, a 
hol 8 takács 2-83 segéddel ezeket a szövete- 
ket vásárra késziti. De eljárása szintén igen kez- 
detleges, s ha ezeket a székely szöveteket az 
élők sorából Erdélyből ki nem akarjuk egészen 
küszöbölni, akkor mindazon egyéneket, akik en. 
nek feldolgozásával foglalkoznak, egészen mo- 
dern eszközökkel kell ellátni, mert különben Roth- 
wWasser Segesvárnak valamikor igen virágzott 
textil iparát s egyszersmind a Székelyföld szö 
vetiparát is egészen megbénitja. Brassó posztó" 
iparát is a külföld versenye hatalmasan fenye- 
geti az által, hogy főleg durva posztókat Brünn 
olcsóbban állit elő, mint Brassó vagy Segesvár, 
minek folytán Brassón át olcsóbban szállithat 
Romániába, vagy magába Brassóba. Természe- 
tes, hogy Brünn rendelkezik mindazokkal az 
eszközökkel, melyekkel a productio nagyságát 
nemcsak szabályozni tudja, de magát a pro 
ductumot is a kereslet igényeihez alkalmaz- 
hatja. * 

Már a székesfehérvári tárlaton js láttuk 
Bauer testvéreknek posztóit kiállitva, melyek a 
brassói készitményeknek imitatiói voltak ugyaun. 
azon fogásuak, ugyanazon tömöttségüek, de 
nem oly belső értéküek, mint a Brassóban tiszta, 
gyapjuból készült durva posztó. 

A Székelyföld szövőiparának életképessé- 
géről e kiállitás nemcsak a szakértőt, de még 
a laikust is teljesen meggyőzhette. - A toext 
tilaparnak oly életerős alapja van itt megvetve. 
a mely kellő ápolás, gondozás és szakavatot- 
vezetés mellett valódi nagyszabásu iparággá 
nőheti ki magát. A kormány és társadalom 
együttes működése rendkivül sokat tehet e téren 
s nincs okunk legkevésbbé is ketkedni a fölött, 
hogy mindkettő teljesiteni fogja e téren a rea 
vaáró nagyfontossagu leladatokat. 

Régészeti társ. gyülése Hátszegen. 
Meghivós értesitő. 

Tapasztalt szives fogadtatás- és ott elért 

fényes eredmeények altal ösztönöztetve, alólirt el- 

nökség a „Hunyadmegyei történelmi és régészeti 

tarsulat" valaszumanyanak legközebbi rendes ha 

vi ülesét ezennel Hatszeg varosaba ftolyó évi 

október hó 1ső napjanak délelőtti 10 ólájara 

hivja össze. 
Ugyanazon alkalommal és minél nagyobb 

számban nem csak a valasztmányi tagok, kikre 

biztosan számit az elnökség, hanem társulati 

más tagok és érdeklődő haligatók is annyival 

örvendetesebben láttatnak, mertt Hátszeg város 

lelkes hölgyei, fiai az nap este társulatunk pénz- 

alapának javára mükedvelői előadást, ezt köve. 

tőleg közvacsorát és tánczvigalmat rendeznek. 

A választmányi ülésre fölolvasást eddig dr. 

Solyom-Fekete Ferencz tagtársunk igért. E föl- 

olvasás, esetleg fölolvasások meghallgatásán ki- 

vül a választmányt társulati folyóügyek, indt- 

ványok és bejelentések veendik igénybe. 

Kelt Déván, 1881. évi szeptember hó 15-ik 

napján. 
Társulati elnök egyetértésével 

Dr.SolyomFekete Ferencz, 
társ. alelnök. 

IRODALOM és MÜVÉSZET 
Gaal József. Szirmai Ilona, tör- 

téneti regény. Abafi L. Nemzeti könyvtára, uj 
folyam 3. és 6. füzet. Gaal József irodalmunk 
40.es korszakának, melyet tán a középszerüség 
idejének lehetne neveznünk, egyik sokoldalu kép- 
viselője. A nemzeti szinházankban, Budapesten 
nem rég előadott történelmi cyelusban mint a 
„Szerelem és Champegnei" vigjáték szerzője éle- 
dett fel halottaiból, s tán a reméltnél kissé hosz- 
szabbacska időre. A darab ugyanis még mindig 
repertoiron van s Ujházi meg Vizvári pompás 
alakitásai mulattatják benne a közönséget : mond. 
hatui, hogy a cyelusnak ez a tagja volt is a 
legsikerültebb s birt a történelmin kivül még 
egyéb érdekkel. A mai nemzedék egyébiránt 
Gaalt, mint a Peleskei Nótárius szerzőjét ismeri, 
annak a nép humortól pezsgő darabnak szerző. 
jéül, mely szinmüirodalmuuknak határozottan leg- 
fontosabb jelenségei közé tartozik, és szellemi 
életünknek egyik elévülni nem akaró emléke. 
Gaal ki megpróbálkozott a verselés terén is, és 
számos humoros beszélykét irdogált, Szirmai Ilo- 
nában a történelmi regénynek lópett terére s 
annak idejében nem csekély feltünést keltett, 
bár Józsika Miklós bárónak nem sokára egyre 
erősebben buzgó venája mellett csakhamar ve- 
szitett érdekeltségéből. Jelen közlemény a 25.ik 
szakasszal végződik. 

Beőthy László összes műveiből az 
első füzet indult meg; később szólunk róla; ugy: 

Vahotl mreEmlékiratairól, mely- 

ből szintén csak egy füzet jelent meg eddig elé. 

Magyary Ferenc: A teremtés kor- 
szaka és a jelen. Gyakorlati közlemények a mult- 
ból és a jelenből, Természetkedvelők, mezei gaz- 
dák, iparosok számára I-V füzet B.-Pest. Az 
öt füzet ára 2 frt. Megreudelhető fővárosi könyv- 
árusoknál vagy egyenesen a szerzőnél (Buda 
pest Reál tanoda utcza 19. sz.) A mű tartalma 
következő. 

I. 1. A földgömb alakulása. 2. A szén és só 
eredete. 3. Ős.emberek és állatok. 4. Az évszá- 
mok kezdete különféle népeknél. 5. A nagyobb 
égitestek ismertetése. 6. Üstökös, bolygó, tejut, 
meteór-kövek. 7. Nap. és boldfogyatkozások. 8. 
Messzelátó csővek. 9. Az emberi és állati szem. 

II. 1. A földgömb különféle légmérsékletei. 
2. A leghidegebb és melegebb vidékek a vilá- 
gon s Európában. 3. A tengerek mint az eső 
mühelyei. 4. A világ s Európa legmagasabb he- 
gyei. 5. A szelek alapforrása és keletkezési tör- 
ténete. 6. Rendes és rendetlen szelek. 7. Forgó 
szél, esőzsák, béka-eső. 8. Tenger folyások. 9. 
Idő jóslás mestersége. 10. Állatok mind idő. 
jóslók. 

III. 1. Viz a levegőbe. 2. Köd, harmat, dér. 
3. Felhők ismertetése s nevei. 4. Jég, dara, zuz. 
5. Legnagyobb folyók eredete. 6. Esteli, reggeli 
hajnal. 7. Nap, hold udvarok, délibáb szivárvány. 
8. Állati és növényi parányok. 9. Hasznos házi 
állataink boncztani leirása, emésztés kérődzés. 
10. Állati korisme. 11. A ló lába, betegségei, 
kupecek csalásai. 12. Hólttetem, incsoport, 
csontpók, inpók, kapta, csöbörbe hágás, nyul 
tetem, köröm bajok. 13. Az állati beltest, tüdő 
müködése, keh, bőr rendeltetése. 18 

IV. 1. Szárnyasaink testalkotása, s repülési 
sebességük. 2. Különféle madárfészkek, madár 
beszéd. 3. Halaink és haltenyészdék. 4. Az ivás, 
ikra. 5. Hűllők. 6. A növények belszerkezete. 
7. A fák korát felismerő jel. 8. A világ legna- 
gyobb fái. 9. A mérges és használható gombák. 
10. A mag szétterjedése a föld szinén. 11. Manna. 
hullás. 12. Hasznos növényeink, gyűmölcsfáink 
eredeti hazája. 

V. 1. Állati- és növényi parányok s a górcső. 
2. Rühb, juhok kergesége, köhögése, métely, ser- 
tés féreg. 3. Uszök, méz harmat, buza rozsda 
5. A használható és veszedelmes gombák ismer- 
tető jelei. ötödik. - Az ó- és mai kor mi- 
veltsége. hatodik. A mágnes kő, és az iránytü. 
7. A földgömb delejessége. 8. A természetes és 
mesterséges villanyosság. 9. Villanyfogók szer- 
kezete és helyes felállitása. 10. A harangozás 
veszélyesség zivataros időben. 11. A villámok 
különféleségei. 12. Bolygó tüz. 13. Északi fény. 
14. Villany:delejessége. 15. Távirda vonalok 
hossza, és jövedelme a magyar államterületén. 

VI. Az Ország-Világ legutóbb füzetének tartal 
ma: Vékonyné asszony aátka. Humoreszk Iványi 
Ódöntől. A puszták Lear kiralyi. Elbeszélés Tur. 
gonyeff Ivantól. Ha talán szerettel. . . (Költe- 
mény.) Amaditól. „Wnite Roses. Novellette. 
Dontorvy S. Belatól. Auróra kedvesének redői, 
K. Toth Kálmántól. Tompa Minaly Feketehegyen. 
A drágakövekhez füződő mythosz és bavona. 
Egy megőrült hősnő. (Jellemrajz a íranczia for- 
radalomból.) Közli Farkas Antal. A Csomad al 
ján. A Garay ünnep Szegszardon. A csapszékben 
(Képpel.) Iskola előtt (Kép.) Vadaszat vizilovak- 
ra nyugati Afrikában. (Keppel.) Jaguar es tapor 
harcsa. (Képpel.) A Jegesmedve akomaja. (Kép- 
pel.) A csorbai tó (Keppe.) A vadon viraga. 
(Keppel.) Megdicsoülés. (Képpel.) Föltedézés (Kép 
pel.) A niagarai tüggő md ajavi tasa. Képpel. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1881. szeptember 19. 

Helyi hirek. 

- A kolozsvári rom. cath. egyházköz- 
ség képviselő testülete, tegnap tartott gyülésé- 
ben elhatározta, hogy a Veszely Károly elmoz 

ditása tolytán űresedésbe jött plébánosi állomás 

ra, a választást, folyó évi október hó 2.án, Pa- 

kó János kolozs.-monostori plébános s akhadá- 
lyoztatása esetében Darvas bácsi plébános, mint 

püspöki biztosok, közbejöttével megtartja. A 

választás módozataira nézve, végleges megálla- 

podás aem jövén létre, az a jövő vasárnap tar- 
tandó közgyűlésen fog eldöntés alá kerülni. 

- Lukács Béla képviselő a magyar 
jelzálog-hitelbank s leszámitoló bank igazgató- 
ságának tagja, mint értesülünk a napokban Széll 

Kálmán és társai egyenes felkérése és megbi- 

zása folytán Kolozsvárra érkezik az emlitett ban. 
kok és a közraktárak ügyleteire vonatkozólag 

értekezni s albizottságokat alakitani, Kolozsvár. 

ról N.-Szebenbe, Brassóba indul s több erdély- 
részi városokat fog hasonló czélból meglátogat- 

ni. Körutját még e hóban végzi be. 

- Az unitáriusok által Budaposten 
alapitott ekklézsiába kirendelt lelkész Derzsi Ká. 

roly beiktatása f. évi okt. 2 án lesz. Ez alka, 
lomból a m. kir. államvasutak igazgatósága ezen 

vasutak vonalain személyvonatokuál(a 
gyorsvonatok kizárásával) kedvezményt adott 

arra, hogy a kik ez ünnepélyben részt kiván- 

nak venni, harmad osztályu egész jegygyel 

a második kocsiosztályban, s másod osz- 

tályu fél jegygyel a harmadik kocsiosz- 

tályban utazhatnak Budapestre és vissza. E czél- 
ból a megkivántató igazolási jegyek, melyek 

szeptember 29-től október2.ig tartó érvénynyel 
birnak, unitárius püspök ft. Ferencz József ur- 

nál kaphatók Kolozsvárt. A vidékiek, a kik ez 
utazási kedvezményt igénybe kivánják venni, 

jelöljék meg a vasuti állomást is, a honnan in- 
dulandók lesznek. 

- Pálmay Ilka urasszony szerződési 
ügye a népszinházhoz végleges megoldást nyert. 

A kolozsvári igazgatóság - mint a „Budapesti 

Hirlapban" olvassuk - tudvalevőleg szilárdan 

ragaszkodott ahhoz, hogy a müvésznő még a 

jövő évi májusig az itteni szinház tagja marad- 

jon, ellenkező esetben pedig 4000 frt bánatpénzt 
fizessen. Látva azonban, hogy Pálmay asszony 

semmi áron sem hajlandó november 1-énél to. 

vább szinházunk tagja maradni, miután ezen idő- 

től a népszinházzal aláirt szerződése köti, bele- 

egyezett végre, hogy a müvésznő már novem- 

ber 1-jével távozzék Kolozsvárról, s megelég. 

szik a kinált 2000 írt bánatpénzzel. Ezzel tehát 
ez az ügy is el van intézve. Pálmay egyelőre 

csak operetteben lép föl, Blaháné Lujza urasz- 

szony pedig csupán népszinmüvekben. 

- Kapcsolatban fenti hirünkkel meg- 
emlitjük, hogy Pálmay Ilka asszony jutalomjá- 

téka Kolozsvártt jövő október hő 4.én lesz. A 
művésznő ez alkalomra „A piros bugyellárist" 
választotta. 

- A tragicus véget ért Szombathe- 
lyi Béla bátrahagyott özvegye és árvái javára 
rendezendő hangverseny műsorának kiegészitésül 
lapunk szombati számában közöltekhez, követ- 

kező hozzáadásokat teszünk: Első számuak az 
1. „Édes lánykám" czimü népdal, énekli a dal- 

kör.4 2. Ária „Troubadour" dalmüből, baryton 
soló, énekli Zolyomi Jenő ur. 3. Tercett a „Bü- 
vös vadász" dalmüből, előadják Baloghné ur- 
asszony, Proháczka k. a. és Scholaster J. ur. 4. 

Népdalok, magánének részlet, zongorakisérettel, 

előadja Baloghné urasszony. 5. Valzer, énekli 

Schillingné Nesweda Anna urnő. Végül „Induló" 
Erkeltől, előadja a kolozsvári dalkör. Ditróiné- 
Eibenschütz Mari müvésznő „Sirvirág. saját 
szerzeményü költeményét szavalja. A zongora- 

kiséretet Jakobi J. szinházi karnagy ur volt szí 
ves elvállalni. A hangverseny nem mint előre 

jeleztük kedden, hanem szerdán f. hó 21-én ess 
te fél 8 órakor lesz a városi Redoute termében. 
Jegyek előre válthatók Demeter József ur ke- 
reskedésében. Ifjusági jegyek az egyetemi kör 

helyiségében. Ismételten ajánljuk a közönség 

pártfogásába e hangversenyt. 

- Nemzeti szinház. Szombaton és 
vasárnap vendég lépett fel szinpadunkon Vendrei 
Ferencz, előb Musset szellemes vigjátékában a 

„Ne fogadj tel soha semmit" czimüben, mint 

Van Buek, tegnap pedig, mint Veréb Jankó a 

„Vereshajut-ban. A vendég kezdő ember, most 

végezte a szini tanodaát, kellemes és könnyed 
mozdulatai vannak, s tagadhatatlan comicai ér 

felett rendelkezik, vállalkozása azonban kivált 

Van Buck szerepében nem dicsérhető merészség 

volt. Aunyi szalból van fonva a szeretetremeltó 

nagybacsi alakja (most haragos lévén a pazarló 

öcsesre, majd elnéző á szeleburdi fráter szeles- 
kedései irant gyöngéd a gyengeségig, de önér- 
zetes is születesere,, felénk a botranynak csak 

gondolása miatt is, majd haragjában képes akar 

meddig menni - mindenekfelett való szeretet- 

tel lévén öcscse iránt) mennyinek kidolgozásara 

nincs ereje most Vendtei urnak. Egy oly szin 

padon, hol - miut nalunk - az effele bon 

nomme szerepekre parosaval is van kitünő erő, 

s0t esetieg harmadik 1is meg mer vele birkózni, 

- mint ugyane szereppel történt, melyet multkor 

Gabanyi es Szentgyörgyi mellőztevel, Mátrai 
jatszott, - mondjuk egy ily szmpadon nem 

nevezhető épen legszerencsésebbnek a Vendrei ur 

választasa. Különben aunyit megjegyezhetünk játe- 

káról, hogy a mit a multkor Mátrai a maga 

alakitásából kihagyott, értjük a jellem kedélyes- 
ségének alapvonalaát, azt a t. vendég ezuttal 

ugyancsak érvényre iparkodott juttatni, legalább 

arcza mindegyre a legvidámabb szineket öltötte, 
ugyszólva, összes mimikája következetes mosoly. 

gás, nevetgélés volt. Maszkja, mozdulatai in- 
kább korán vénhedt fiatal rounét, mintsem zsör- 

tölődő jó nagybaácsit árultak el s akár csak var 

lamivel idősebb mulatótársául tünt fel unokaöcs- 

csének. Sikerültebb mozzanatai voltak azok, me- 
lyekben nem akart játszani s melyekben mintegy 
természetest ehetségnek sejtettük meg elő-előtöré- 

sét. Vendrei urral szemben mi is gyakoroljuk 
a kezdők kiváltságát, s a jövőre bizzuk az 

iteletet. Még egy megjegyzést az előadás többi 

részére, illetőleg a darabra magára. Kissé kül 

lönösnek találjuk, hogy Mussetnek remekművét 

nálunk mind vendégek próbálkozására hagyják s 
a szerepek komolyabb összeállitásáról nem gon- 

dolkoznak. Rosszul esik látnunk, hogy mikor ez 

a Musset előadás egy kis szerepváltozással a leg- 

sikerültebb esték közé lehetne számitható, ugy 
szólva hatástalanul hangzik el. Tolnay (Álíréd) 
játékába csak valamivel erősebb mellékiz kelle- 
ne a blazirtságból, mit kelleténél jobban kifejtett 

multkor, bár első játéka óta becsülendő előhala- 

dást mutatott s nem egy részletben láttuk, most 
gondosabbnak. Cecile szerepében Dömjén 
Rózsa k. a. már azért sem lehet kifogástalan, 
mert nem szerepkörébe vág; e naiv leányka tán 

Gerő Lina k. a. ba találhatna megfelelőbb sze- 
mélyesitőre. Krasznainé asszony birónéjából Glá- 
zer Hermin k. a. alakithatna elegáns delnőt, 

viszont az ifj. Szilágyi falusi papját Gabányi 
változtathatná vissza abbéi alapjellemére: a két 

szerepre a mostani kezekben sok igyekezet, d6 

kevés siker jut. (r.) 

- Dalestély. A kolozsvári dalkör leg" 
ujabban azon életrevaló határozatot hozta, hogy 
havonkint egy dalestélyt rendez s évenkint négy 
hangversenyt. A dalestélyek csupán kedélyes 

összejövetelek lesznek, esetleg tánczczal, egybe- 
kötve, melyeken a dalkör egyes kisebb szerze- 

ményeket ad elő, mig a hangversenyek nai 

gyobb szabásuak lesznek. Az első dalestély szom- 

baton estve volt, Serly Lajos ur az uj karnagy 
vezetése alatt, a városi redout termében. Az elő- 

adott müvek értékesebbjeit a közönség élénk tet- 

széssel fogadta s egyes derekabb pontját meg 

is ujráztatta. Az ének-közök alatt Salamon Já- 
nos népzenekara játszott. A müsor után a fiatal- 
ság kihordva az asztalokat s székeket a teremből, 

tánczra perdült. A tánczban mintegy 40-50 

pár vett részt, s járta fiatal hévvel és kedvvel 

éjfél után körülbelől két óráig. Általában az 
estély igen kedélyes volt s biztositotta a dales- 

télyek sikerét. 
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- Lopás. Egy lakatos/ inas dolgozott 
pár héttel ezelőtt Dr. Plósz Sándor egyetemita- 
nár Biasinikerti lakásán, mialatt a nevezett ta- 
nár ur nagy összeg pénzzel teli tárczájából 300 
írtot kilopott, és a kértben egy fa tövébe elásta. 
A pénz ellopása miatt többen jöttek gyanuba, 
ezek közt a lakatos inas is, ki letartóztattatván 
a helyi űgyészi fogházban: hosszas fakgatás 
után végre kivallotta a pénz hollétét, s igy az 
egy bádogdobozban a nevezett helyen szeren- 
esésen megkerült. 

- Kis gyujtogató. Egy kis zsidó fiu 
tegnap délután a tüzéristáló mellett, az összer 

hordott papiros és szalma törmeléket meggyuj" 
totta: A láng felcsapott az istálló oldalán. A mi 
fiunk jajveszékelve hordta kalapjában a vizet a 

tüz eloltására. Nagyobb szerencsétlenség nem 
történt. 
-Nyilvános köszönet. Jósika Sá- 
muel báró ő ngya. szives volt a kalota-szent- 
királyi aállami elemi népiskola gondnoksága gyüj- 
tése czimén az Eötvös-alap javára 9 frtots 7 
krt küldeni. Fogadják a buzgó adakozók és 
gyüjtők e szives adományért az ügy nevében 
a kolozsmegyei tanitótestület központi választ- 
mányának hálás köszönetét. Kolozsvárt, 1881. 
sSzeptember 17-én. A tanitótestület el. 
nöksége. 

- Időjárás. Európában A nagy légnyomás 
(768) Magyar-országban van, s rnnen kiterjed a kontinens 

nagyobb részére (762-765.) Az idő mérsékelt szeleknél 

részben derült röszben változó felhőzetü : tőbbnyire válto- 
zó hüvös. Hazánkban: Többnyíre északi és észak- 

nyugati gyenge szelek mellett a hőmérséklet még alább, 

a légnyomás pedig feljebb szállt. Az 1dő többnyire de- 
Tült, felhős.borussal helyenkint köddel változva; száraz 

Kilátas ajövőidőre: Hazánkban: Több- 
nyire derült, felhőssel alig változó száraz kisse melegebb 
időt várhatni. 

Hazai hirek. 

- Lönhardt Ferencz püspök s coad- 
tutor ő exczellentiája - irják Fehérvárrol - 
tegnap hazatért a bérmálas szentségének kiosz. 

jása czéljaból a bányavárosokban tett körntjáról. 
Mindenűtt kitünő óvácziókkal fogadták. Abrud- 

bányan, Zalatnán, Verespatakon diadalkapuk és 
banderiumok fogadták 
- Liszt Ferencz állapotáról a béesi la- 

pok megnyugtató hireket közölnek. Ezek szerint 
Liszt csakugyan komolyan beteg volt, és állapo 
ta iránt baratai egy ideig méltán aggódtak. Ma 
azonban egészsége már tökéletesen helyreállt, 
ugy hogy mimen veszély nélkül készülhet eluta 
zasára, mely betegsége folytán némi halasztást 
Szenvedett. A mester Bayreuthon át Rómába megy 
és e hó 20-án fog utra kelni. Weimarban nagysze- 
rü előkészületeket tesznek Liszt 70ik szütetés 
napjának megünneplésére. Ez alkalomból okt. 
22 én az udvari szinházban „Szent Erzsébet" 
eimü oratoriumát adják elő. 

- Óriási tüzvész. Mint aradi távira- 
tok jelentik. A Neumann-félé nagy szeszgyár a 
lángok martaléka lett 17 én este 8.kor ütött ki 
a tüz, állitólag a gőzmalomban, s a négy eme- 

letes gyárépület, laképületek, istállók rövid idő 
alatt lángokban álltak. A gyár legnagyobb a 
monarchiában, s a kár milliókra megy. Roppant 

gabona készlet volt felhalmozva, s az istállók- 
ban 3000 ökör. Biztositva a gyár a íranczia-ma 
gyar társaságnál volt. 

Vegyes hirek. 

- A Niemack Károly német consul 
ellen a vasuton merényletet követtek el. A me- 

rénylet a gombettai alagutban történt Salber- 
trand és Chimonte között a Turinba mnnő vo- 
naton. Egyik alső osztályu kocsiban egyedül ült 
a consul s félálomba volt merülve, midőn az aj- 
tó hirtelen megnyilt, egy ismeretlen lépett be a 
ocsiba s reá rohant a consulra. A merénylő rö- 

vid tusa után a földre teperte a consult, több 
sebet ejtett rajta s azután kilökte. Ezután kinyi- 
totta a consul táskáját s minden abban levő ér- 
tékes tárgyat magához vett. Szerencsére a con- 
sul sebei nem voltak életveszélyesek, s ájulásá. 
ból nemsokára magához térvén, az 59. számu 
örházig vonszolta magát. A vasutiór a támadás. 
ról táviratilag rögtön értesitette a turini pálya. 
főnököt, ki ismét a rendőrségnél tett jelentést. 
A megtámadott a vasuti őrnek többek közt azt 
is beszélte, a rabló conducteuri egyenruhát vi- 
selt. A vonatot átkutatták midőn Turinba ér. 
kezett. A felnyitott táskában névjegyet találtak 
melyekből megtudták, hogy ki volt a merénylet 
áldozata. A rendőrség az illető vonat valameny- 
nyi conducteurjé? azonnal letartóztatta s erős 

őrizet mellett Cbimonteba vitte, hol Niemackot 
áapolták. Itt a kalauzokat szembesitették a con- 

sullal, de Niemack kijelentette, hogy nincs köz- 
tük a merénylő. A rabló e szerint czéljának ki. 
vitelére külön egyenruhát szerzett be. A nyo- 
mozást erélyesen folytatják. 

-Victoria herczegnő kelengyéje, mint 
Karisruheből jelentik, midenkit meglepett. A svéd 
trónőrökös arájának kelengyéit szeptember 14.én 
állitotta ki közszemlére a nagy herczegi család, 
8 a nagy közönségnek két napi időt engedett a 

remek kelengye megtekintésére. A menyasszonyi 
ruha fehér atlaczból készült, s gyönyörü brüsszeli 
csipkékkel, mirthusz- és narancs-virágokkal van 
iszitve. Az uszály, a fátyol, a zsebkendő és le- 

gyező megfelel a monyasszonyi ruha nagyszerű. 
ségének. A mirthusz-koszora közepén a badeni 
és svéd egyesitett rózsák szegélyezik. A sugár 
alaku, s vakitó fényü gyémánt fej-ék mint nyakék 
is basználható. A menyasszony Stocholmba való 
bevonulása alkalmával kék szövetből készült, és 
sSárga atlaczczal ékesített ruhát visel. A kelengye 
tárgyai közül még egy korcsolyázási öltöny iü. 

nik ki. A fehérnemüek, és más házi szükséglet. 
hez tartozó tárgyak kiállitása valóban fejedelmi. 

- Megmergezett rozs. Moszkvából szep. 
9.ről irják: A déli vidékekről érkezett jelenté- 
sek szerint, a sok eső folytán, az idei orosz 
rozsban igen sok az apró fekete mag, az ugyne- 

vezett, apró fekete mag, az ugynevezett mérges 

ságokban az idei rozeból őrölt liszt használa- 
ta folytán sok falubau egész családok megbete- 
gedtek, sőt halálesetek is fordultak elő. Általá 
nos számítás szerint három font kenyérben 1-21/, 
szemer méreg van. A gép általi tisztitás nem ve- 
zet eredményre, kézzel kell a mérges magvakat 

megveszi a kiszedett magvakat, és pedig pud: 
jáért 4 rubelt fizet. 

- A világ legöregebbembere. Egy 
londoni orvosi hetilap szerint, egy san-salvadori 
polgár saját állitása szerint, már 180 éves, de 
szomszédjai sokkal öregebbnek tartják. 1712-ből 
származó aláirása egy kolostor épitésére rende- 
zett gyüjtés aláirási ivén találtatott. Az öreg 
bőre pergamenthez hasonlit, haja hófehér, fejét 
rendesen turbán födi. Naponkint csak egyszer 
szokott enni és minden hónap első és 15-.ik nap- 
ján bőjtöl, de akkor minél több vizet igyekszik 
inni. A legizletesebb ételeket választja ki és 
mindent hidegen eszik. . 

- Az eger, mint géphajtó. Kirkelr 
dey városban - mint egy gazdasági lapban ol- 
vassuk - Angliában rövid idő óta egereket al- 
kalmaznak a gyapotfonó orsók hajtására. A gép 
taposó-malom mintájára készült, s oly szerkezetr 

tel bir, hogy egy egér naponként 100-120 fo- 
nalat képes egy ily gépen fonni. Ezen munka 
végzése végett az apró jószágnak 10 angol 
mértföldnyit kell lépkedni. Táplálékul zablisztet 
kapnak, melyből egy egér 1 év alatt legfeljebb 
25 30 kr. árut fogyaszt el, legfeljebb ugyanazon 
idő alatt 3 frt 50 krt keres meg. Ha ez összeg. 
ből 25 krt táplálékra 50 krt gépkopásra levo- 
nunk, marad a tiszta nyereség minden darab után 
2 frt 75 kr. A feltaláló egy házat vett bérbe, 
melyben 10,000 ilyen kis taposó malom, a szük" 
séges felügyelők, végre nehány látogató elegen- 
dő helyet talál. Ezen üzlet mellett a felfedező 
évenként 250,000 forint tiszta nyereségre szá- 
mit. Nem rosz üzlet; azonban valószinü, hogy 
az állatvédő egylet fel fog ellene lépni, bár a 
fiakkeres lovakpak s a „teremtés remekei" közé 
tartozó nagyvárosi levélhordoóknak sem sokkal 
jobb dolguk van, mint a kirdeyi egereknek. 

- Léghajó is adótárgy. Mint ismé- 
retes, Bécsben jelenleg a hires franczia léghajós, 
Godard kapitány tart mutatványokat óriási 

ballonjával. Mikor Godard a napokban ismét fel 
akart szállani léghajójával, megjelentek a bécsi 
adóhivatal közegei, s Godardtól 371 fírt adót 
követeltek, léghajója, mint szállitási eszköz után. 
Godard protestált ellene, mire a hivatalos köze- 
gek mármár lepecsételik vala a gömböt, azaz, 

der asszony, a „Neue Welt" tulajdonosa, ki 
nem fizeti helyette a követelt összeget. A lég- 
hajó megadóztatására egy omnibusz"tulajdonos 
hivta föl az adohivatal figyelmét, azt adván 
okul, hogy ha neki kell adót fizetni, ki csak 12 
krajczárt szed minden személy után, kelljen Go 
dardnak is, a ki körülbelől 100 írtot kap egy 
személytől. ! 

- Hamis egyptomi arany- és ezüstpénz 
verésével vádolják Bellamy és Pingeon genfi 
bankárokat, valamint Mognetti vésnököt, mint 
annak idején irtuk. Most Bellamyt 200.000 frank, 
Pingeont 100.000 frank s Mognettit 15.000 frank 
biztositék letevése mellett, egyelőre szabadlábra 
helyezték. Csak Romano és Curiel egyptomiak 
vannak még fogságban. A vizsgáló biróság e 
határozata összefüggésben van a vizsgálattal, 
melynek összes okmányait átadták az állam- 
ügyésznek. A vizsgáló biró az ideiglenes szabad- 
lábra helyezést egyátalán nem tartotta lehetőnek, 
más oldalról meg az a hir, hogy az egyptomi 
kormány nagy zavarban van, s lehet, hogy vád- 
ját el fogja ejteni, mert a Bellamy pénz név 
alatt, a Középtenger vidékén forgalomban levő 
aranypénzek nagyobb aranytartalmuak, mint 
azok, melyeket maga a kormány veret. A tör- 
vényszék egy hónapnál előbb semmiestre sem 
fog itélhetni. " 

- Nöők levagott hajjal. Ez a legujjabb 
dívat Párisban. Nálunk még nem hoditótt és re. 
méljük, hogy nem is fog. A divat, furcsa még el- 
hinni is, egy angól lady betegségének következmé- 
nye A ladi kénytelen volt haját levágatni és miután 
ez előnyére szolgált, csakhamar utánzóra talált. Pá 
risban most a divathólgyek levágatják hajukat, 
- csupa divatból. 

- Szent Legio. Mintegy 300 orosz 
nemes „szent légio" név alatt egyesült nihilista 
üzelmek ellensulyozására. Nagy pénzösszeg fe- 
lett rendelkeznek és titkos szervezettel biró tár- 
sulatot képeznek. Az udvarnál állitólag nagyobb 
befolyásuk van, mint a titkos rendőröknek. 

CSARNOK. 

A Kickleburyek külföldön. 
Thackereytől. 

(Folytatás.) ! 

8 egy ölő boökot int Fanny kisasszony fe" 
lé, oly tekintetet vet rá, mintha mondaná: - 
„Édes angol lányka, tudom, hogy elraboltam 
szived! 

.. . A roppant vegyes társaságban Kickle- 

bury ladynek főleg a fiatal emberek tetszenek, 
már a nagy családból valók, kikről hallja, mily 
gazdagok. „Ugyan ki az a büszke tekintetü ur. 
hölgy, kihez most Mr. Washington Walker beszél 
épen? kérdi Kicklebuyt. 

Kicklebury összerántja szemőldökét „Oh az 
anyám? Az a Princesse de Magador 
franczia méltóség, tudja. 

„A mult éjjel tánczolt s rendkivül jól tán- 

czolt: észre vettem. Ezt a princesset igazán va- 
lami magas születésüű báj veszi körül min- 
denben..: 

„Igen, rendkivül. Hanem jobb lenne to- 
vább mennünk”, szól Kicklebuny csaknem el- 

pirulva, a mint a princesse köszöntését viszo- 

hozze. 
De roppant nagy ennek a Kickleburyne 

ismeretsége ! ; 

gomba. A Kurks és Woronesch kormányzó- 

kiválogatni. A kormány ezt ugy mozdítja elő, hogy 

hogy az azt féken tartó köteléket, ha Sehwen"- 

". 
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Egyik kora reggel lementem a kerti he 
lyiségbe, hogy a szomszédos kastélyról vázlatot 
készitsek. Epen reggelizni voltam visszatérőben, 

s a mint andalodásomban ugy elmerengtem e 
hely különös történetén, mely oly melancholicus, 
phantasticus, akár a Dornröschené, fegy tönkre 
ment német kis herczegséggel szöve át: ime 

egyszerre csak 1 ifju párra bukkanok, férfia s nő. 
re, mely utóbbiak olyan kék fejkötőcsket viselt 

s láttamra nagyon elpirult. A férfi nevetni kez- 
dett bajusza megett, mig röhögését az ifju hölgy 

átszuró tekintete meg nem állitá; ekkor kinyuj- 

tá kezét s megszólalt: „Na hát hogy van Tit 

marsh ? Megint bolondozás után járkál ? 
Nem szükség mondanom, hogy az előttem 

álló ifju az a nehéz dragonyos, s az előttem 
álló lány pedig Kickiebury Fanny kisasszony 
volt. Vagy kell-e mondanom, hogy én egész világ- 

életemben scha sem szerettem, fiatal gazellát, hogy 
reám lövelje sötét kék szemének napsugarát, de 
ha megesett. . ügy rendesen csalódás követke- 
zett utána. Nincs szükség érzékeinkről tepni szötily 

nyilvánvaló, botrányos esetnél, Fagyos, megve- 
tő tekintetet vetettem az ifju párra s kimért üd- 
vözléssel siettem tova. 

Fanny kisasézony tipegve szaladt utánam, 
Oly szép kérő tekintettel nyujtotta felém kacsó- 

" 
..
 

it, hogy utánuk kellett nyujtanom. „Titmarsh ur, 

ha megengedi, egy kis beszélni valóm lenne 

önnel. Én feliadulástól akadozva kértem, 
szóljon. * 

- Fivérem mindent tud, 5 nagyon szere- 
ti, becsüli Hicks kapitányt, - szólt fejét lesüt- 
ve - s ő igazán nagyon jó, szives; s én is 
most sokkal jobban ismerem öt, mint a mikor a 
gőzös fedélzetén voltunk. 
Eszembe jutott, mint csufoltam ki ma- 
gam ekkor azt kapitányt, s mekkora szamár 
voltam ! 

ű(Folyt. köv.) 

„Kelet" magántáviratai. 
(Magyar távirati iroda) 

Bukarest, szept. 19. Károly királyt 
a svéd koronaörökösnek a badeni her- 
czegnővel leendő egybekelésénél Vacares- 
cu főudvarmester képviseli. Obolensky 
herczeg jövő héten megkezdi az 1877-diki 
hadi károk fölszámitását. Mint romániai 
biztos e részben a Pétervárról megérke- 
zett Kretzulescu követ szerepel, mivel Mi- 
tilens, ki eddig képviselte a kormányt, 
követségi állásának elfoglalására Brüssel- 
be utazott. Munkálatokban részt vesz még 
azonkivül Ghika Emil, ki titkár a párisi 
követségnél. A legfelsőbb közoktatási ta- 
nács megkezdette üléseit Daábija ezredes 
közmunka miniszter elnöklete alatt, távol 
lévén Uruchea közoktatási miniszter. 
Schuyler amerikai követ itteni állásának 
elfoglalására Belgrádból megérkezett, hol 
kormánya részére szerbiával kereskedel- 
mi szerződést kötött. Szeptember 18-án 
Sipkában azon emléknek leleplezése fog 
végbemenni, melyet az orosz kormány 
1877-ik évben elesetteknek emlékére ál- 
littatott. A királyi udvar jövő héten több 

napi tartózkodásra ide érkezik. Ma tarta- 
tott meg az ügyvédek zárülése a magis- 
tratura ujjászervezése tárgyában. Királyi 
decretummal 18 kül és 37 belföldinek 
érdemérmet adományoztatott népismei, ré- 
gészeti, irodalmi, tanügyi és művészeti 

munkákért. 
Bécs, szept. 19. A „Montags Revue" 

arról értesit, hogy Ausztria Magyarország 
uralkodója és III. Sándor czár legköze- 
lebb találkozni fognak egymással; a ta- 
lálkozás helye és ideje még nincs meg- 
állapitva. 

Longbranech, szept. 19. Garfield el- 
nöknek ma rostanyagtól megtisztitott mar- 
havért feeskendeztek be; erői valamivel 
gyarapodtak. Orvosok reménye ugyan 
növekedett, mindazonáltal attól tartanak, 
hogy a lázborzongás meg fog ujulni. Az 
elnök tegnap reggel husz perczig tartó 
lázborzongásban szenvedett, mely alka- 

lommal az ütér verése 137-re emelkedett. 
Ezután hányni kezdett. Helyzete való- 
ban válságossá vált, mert attól tartanak, 
hogy a lázborzongás ismétlődni fog. 

Tisza miniszterelnök Debreczenben. 
(A miniszterelnök választóihoz intézett beszédének vége.) 

Mint méltóztatnak tudni, a borvát-szlavon 
határőrvidék Horvátországgal tényleg egyesittet- 
vén, polgári kormányzat alá helyeztetett. Megtör- 
tént tehát az utolsó előtti lépés, melyet mentül 
előbb az utolsó kell, hogy kövessen; hogy a 
magyar szent korona országainak ezen része is 
az alkotmány élvezetébe jusson. Oly tény ez, t. 
választók, melyet az ország régen sürgetett, me- 
lyet csak a legközelebbi időben épen az ellen- 
zéki pártok sürgettek, szemrehányást téve a kor- 
mánynak, miért engedi ott, még a katonai köz- 
igazgatást fennállani. - Es mindemellett meg 
vagyok róla győződve, mert látom az előjeleket, 
hogy ezen tényért a kormány meg fog támadtat. 
ni. Meg fog talán támadtatni az eljárási mód- 
ért is, melynek igazolására csak annyit mondok 
hogy az ugyanaz volt, mely a határőrvidék töb- 
bi részeire nézve követtetett részben. De meg 
fog támadtatni azért, hogy ime most ez a kor- 

mány a határőrvidéket adta oda, pedig hiszen 
azt régi törvények adták oda, csak azért, hogy 
magának horvát szavazatokat biztositson. En 
gedjék meg, hogy erről egy pár szót szóljak. 
(Halljuk !) ; 
. Nem akarom itt fejtegetni, mennyire hely- 
telen, méltánytalan az ország képviselőinek egy 
részét ugy állitani oda, mely ha nem is saját 

személyes érdekében, de adaudó szavazata fő- 
lött mégis alkudozik. m vád sokszor hangozta 
tott, de kérem, mi volt a kormánynak eljárása ? 
A mult fországgyűlés vége felé előterjesztetett 
egy törvényjavaslat, melynek czélja az volt, hogy 
megigazitsa azon tévedést, melyet az 1868-iki 
törvény elkövetett akkot, midőn a határőrvidék 
egyesitésének esetére oly tulságos arányban ál- 
lapitotta meg a horvát-szlavonórszági képvise- 
lőknek számát, mely által tul, azon a mi jogos, 
befolyása lehet a horvátoknak, nekik tulságos 
befolyás adatott volna a magyar országgyülésen. 
És belátta Horvátország józanabb része is, hogy 
helyes, hogy a bekebelezés esetére képviselőik 
száma 14ael lesz kevesebb, mint lett volna az 
1868-iki törvény szerint. Ezt tehát, azt hiszem, 
oly törvénynek, mely arra van; számitva, hogy 
a horvát képviselők szavazatait megszerezze, 
mondani nem lehet. (Élénk helyeslés és tetszés- 
nyilatkozatok !1) 

Tette pedig ezt a kormány akkor, midőn 
igen nagy és fontos kérdések, még adókérdé- 
sek is voltak fűggőben, s midön a magyar kép- 
viselőkből álló többsége aránylag igen csekély 
volt. Ha tehát, a mit a haza érdekében kellett 
venni, e kormány megtette akkor, mikor a hor. 
vát szavazatok ellene fordulván, esetleg kisebb- 
ségben maradhatott volna, azt mondani, hogy 
ez a kormány Magyarország érdekei árán al- 
kuszik, legalább is üres rágalomnál nem egyéb. 
- (flénk helyeslés és tetszésnyilatkozatok.) 

Meg kivánom jegyezni még - és ez be- 
csületére válik a torvát képviselőknek, hogy 
mindennek daczára, mégis azoknak többsége a 
kormány javaslataira szavazott. - Nem áll te- 
hát róluk sem, bogy ők szavazatukat előnyök- 
ért bocsátanák áruba. (Elénk helyeslés.) 

A másik kérdés, melyről igen sokat be- 
szélnek, „Fiumenak kérdése. (Halljuk ! Halljuk ! 
Én, t: választók, nagyon hibás dolognak tar- 
tom, ha valaki azt mondja, hogy Fiume közjo- 
gi helyzetét, Fiume hozzátartozandóságát tisz- 
tázni kell; mert a ki ezt követeli, ez által azt 
látszik beismerni : tisztázva nincs. (Igaz! Ugy 
van !) Meggyőződésem szerint pedig ezen hely- 
zet dicső emlékü Mária Theresia decretuma ota 
már e század elején és most legujabban szen- 
tesitett törvények által is tisztázva és megoldva 
van; nem lehet tehát itt szó e kérdés tisztázá- 
sáról, hanem igenis lehet és kell hogy legyen 
szó azon részletes intézkedéseknek megtételéről, 
melyeket az 1868-iki törvény függőben ha- 
gyott, melyeknek a megoldására vezető módot 
ie megjelőíte. - A kérdés ezen részét a tör- 
vényben megszabott módon megoldásra ve 
zetni a kormány teendői közé számitom. 
Csak még egyet Fiuméra nézve. - (Halljuk !1 
Halljuk 1) ! lén. 
Rendesen ugy szokták oda álllitani a; kér- 

dést, hogy Fiumét Magyarországnak meg kell 
tartania, hogy annak birtokát biztosítáni kell és 

fel Horvátország elleni politikának kifolyását. Pe- 
dig azt hiszem t. választók, hogy ezigen nagyté- 
vedés. Fiuméban, hogy azzá legyen, a minek 
lennie kell, hogy akár Magyarországnak, akár a 
magyar szent korona azon tartományának, me.- 
lyet Horvát:Szlavon országoknak neveznek, hasz 
nálhasson, a történtek után is még igen sok be. 

fektetésre van szüksége Fiuménak, vasuti össze- 
köttetéseit az országgal még javitani szükséges, 
de mindez csak akkor és ugy lehetséges, 
mint a törvény is mondja, Fiumé közvetlen Ma- 
gyarországhoz tartozik. (Elénk helyeslés.) Ha ma 
Horvátországhoz tartozandóságát ismernék el, 
Horvátország nem volna képes mindezt megten 
ni s Fiume elesenevészednék s Horvátország sem 
vehetné semmi hasznát. Mig ha megmaradna itt, 
a hová a törvény csatolja, közvetlen kapcsolat- 
ban áll Magyarországgal, a felvirágzott Fiumé, 
ugy mint a magyar korona minden tartományai. 
nak, Horvátországnak is, - sőt neki mint leg. 
közelebbinek, talán a legnagyobb mértékben, 
előnyere válik. (Élénk helyeslés.) : 

Temérdek a teendő, mint bölcsen méltóz: 
tatnak tudni, az államélet minden terén. Tör. 
vénykezésünk terén a büntető törvénykönyv egyik 
fontos kiegeszitő része, a büntető eljárás hiány- 

zik; magán jogunk terén, ha a codexet, mi má. 
sutt is évtizedig szokott tartani, nem sikerülne is, 
ezen országgyülésen megalkotni, de kell egyes 
égető, az élet által okvetlenül megkivánt magán. 
jogi törvényhozási intézkedéseket is tenni. Itt 
csak azt engedjék megjegyeznem, hogy ezen kor- 
mányról s talán leginkább rólam az mondatik, 
hogy nincs érzéke a törvénykezési reformok iránt. 
Vegye bárki kezébe az 1867. óta alkotott tör- 
vényeket s leszámitva az első folyamodásu bi. 
róságok rendezését, leszámítva a' nem nagyon jó 
emlékeket hagyott polgári rendtartást és leszá- 
mitva a birói függetlenségről és felelősségről szó- 
ló igen fontos törvényes intézkedéseket, a mi 
tüzetes codexszerü intézkedés történt, az mind 
ezen kormány idejében történt, melyről 
mondják, hogy a törvénykezés reformja iránt nin- 
csen érzéke. (Derültség.) Csupán a kereskedelmi, 
a büntető, a csődtörvényt emlitem meg, pedig 
ezek mellett is sok egyébb törvény megalkotása 
ezen kormány alatt történt. (Elénk helyeslés.) 

Ujabban a közigazgatás kérdése foglalkoz. 
tatja nagyon az elméket. 
nézetben vagyok, hogy lehet jó közigazgatás, 
lehet állami közigazgatás, ha a kellő elemek 
meg vannak választott tisztviselőkkel, lehet nem 
jó közigazgatás, lehet nem állami közigazgatás, 
ha nem jól rendezzük a dolgokat kinevezett tisz. 
viselőkkel. Itt tehát a czél az, melyre tekinteni 
kell s erre nézve magam is azt mondom, hogy 
a modern államokra nézve a jó közigazgatás oly 

fontos tényező, hogy ha azt a történelmi alapo 

kon fejlett közigazgatási rendszer mellett el- 

érni nem lehet, el kell érni ugy is, ha azzal 
szakitunk. (Helyeslés.) De azt is hiszem, hogy 
azon meggyőződésnek, hogy azt elérni ne lehessen, 
nincs itt az ideje. A magam részéről mindenek- 

n állitják oda ezen tényt
 és fájdalom, hogy 

orvátországban is ugy fogják fel igen sokan mint 

ilyennek, öröklétét 

azt, 

nt. választók azon 

előtt szükségesnek tartom különösen a megyé- 
ket illetőleg, a mai közigazgatást azon helyzet- 
be hozni, hogy meg legyen a phisikai lehetősé- 
ge annak, hogy feladatainknak megfeleljenek ; 
mert nem lehet azt tagadni, ujabb törvényeink 
annyi uj teendőt ruháztak a közigazgatási tiszt- 
viselőkre, mig különhen azok száma és helyzete jó 
részt ma is az, a mi 1870.ben volt, - hogy 
majdnem lehetetlen, hogy oly pontossággal és 
gyorsaság gal megfeleljenek hivatásuknak, mint 
kellene. Eu tehát részemről azon fogok lenni, 
hogy ezen közigazgatásnak adassék meg a mód 
bebizonyitani, a közigazgatás tovább folytatására 
való képességét, azon fogok lenni, hogy egy 
aualificationalis törvény által, némely egyes ese- 
tekben tapasztalt visszaéléseknek eleje vétessék. 
(Helyeslés.) A magam részéről csak akkor fog- 
nám magamat fájó szivvel elszánni a régi köz- 
igazgatási rendszerrel szakitani, ha azon meg- 
győződésre jutnék, hogy nines meg többé ez or- 
szágban az elem, melylyel ezen uton a közigaz- 
gatást jóvá tenni lehet, (Élénk helyeslés.) 

Csak röviden kivánom fölemliteni a teen 
dők sokaságát, melyek a törvényhozásra várnak 
államgazdászati tekintetben, a mezőgazdaság, az 
ipar, a kereskedelem emelésének szempontjából. 
ÉEzeket mind elősorolni, midőn maguk a közle. 
kedési eszközök is. ide tartoznak, azt hiszem tul- 
ságos igénybe vétele volna az önök figyelmé- 
nek. Csak azt kivánom megjegyezni, hogy minda 
ezen téreken tenni kell, a mennyit lehetséges. 

De van még az igazságszolgáltatási, vagy 
közigazgatási, vagy az oly fontos közmivelődési 
kérdéseknél, sőt államgazdászati teendőknél is 
az ország pénzügyi helyzetét figyelmen kivül 
hagyni nem szahad. (Helyeslés.) Kell tenni be- 
fektetéseket, hogy azok által az állam és egye- 
sek vagyonossága emekedvén, lehető legyen a 
terhek sulyának nagyitása nélkül, - sulyt, nem 
összeget mondok - annak idejében még most 
is sajnos tetemes deficzítünket megszüntetni. De 
nem szabad még ezen a téren sem annyira 
menni, hogy veszélyeztessük azt, a mit annyi 

önmegtagadás, annyi áldozat árán értünk el, 
hogy legalább a rend helyreállt államháztar- 
tásunkban, hogy államhitelünk megszilárdult és 
deficzitunk, bár nem sokkal, de mégis csekélyebb 
mint volt ezelőtt 6 esztendővel. Az államhi- 
tel megszilárditására nézve szokás azt mondani, 
hogy ébben a követett politikának semmi része 
gincs, ezt a béke és beállott pénzbőség okozza. 
Ha csak azt lehetue felmutatni, hogy egyes 

állampapirokj árfolyama 16-250/al felszőkkent 
akkor én is azt mondanám: ez természetes kő- 
vetkezése a pénzbőségnek, a béke iránti bizalom- 
mnak. De nem csak ezt lehet felhozni, fel lehet mutat- 

ni azt hogy azon kölönbözet, mely ugyanazon 
kamatot hozó külföldi. osztrák és magyar papi- 
rok közt fennállott, tetemesen kisebb lett. Már pe- 
dig a pénzbőség jótéteményét a német, franczia 
és magyar papiros csak ugy érzi, mint a mienk 
és ha aránylag a többivel szemben is javult a 
mi papirjaink helyzete, ez az ország konzolidált 

viszonyaiban való hitnek következménye, ennek 
oka ott keresendő, hogy ott komoly törekvést 
látnak a kormány és törvényhozás részéről ezen 
irányban tovább haladni. (Élénk helyeslés és tet- 
szésnyilatkozatok.) Ezeket elmondom csak azért, 
hogy ne mondjak - nem itt hanem másutt - 
hogy ezen fontos kérdés elől ki akartam térni, 

felemlitem még, hogy, okvetlenül kézbe veendő 
lesz a förendiház rendezésének kérdése- A rész- 

letekbe bocsátkozni most nem volnék képes, de 
azt hiszem, hogy teljes igazságot mondok, midőn 
azt mondom, hogy ezen nagy kérdést, ha nem 
sikerül teljes alapossággal és jól megoldani, in- 
kább hagyni kell, sem hogy elhamarkodva meg- 
oldassék (Helyeslés.) 

Ekérdés a főrendiház szervezésének kér- 
dése, mindenütt a világon a legfontosabbak kö 
zé tartozik és Magyarországon e kérdés tévesz- 

tett megoldása a magyar állam rovására boszulnaáa 
meg magát. (Elénk helyeslés). Mielőtt befejezném 
beszédemet, csak azt engedjék még megmondan 
nom, hogy azon politikai irány, melyet én aján- 
lok, folytonos munkássághoz, sokszor önmegta- 
gadás- és áldozathozatalhoz is van kötve. De mind 
e háromnak nem egyesek, de a szent haza és 
nemzet érdekében kell történnie. Oly politikai 
irány ez, mely nem támaszt illuziókat, nem 
nyargal ábrándokon, mert munkával akarja, és 
isten segitségével fogja a magyar államnak' mint 

biztositani. (Hosszan tartó 
zajos és lelkesült helyeslés és éljenzés.) 

Hangzatosabb politikát könnyü hirdetni, 
csakhogy attól félek, hogy a ki ezen hangzato- 
san hirdetett politika után indulna, ugy járna, 
mint a költő versében a szivárvány után futó 
gyermek, hogy összetépett ruhával, lankadtan 
rogynék össze az előtt, hogy a czélt elérné. 
Igen félek, hogy azon esetben, ha a nemzet ily 
politikai irányvezetői után indulna, az, a ki lan- 

kadtan roskadna össze, nem a vezér volna, de 
maga a nemzet. (Élénk tetszésnyilatkozatok.) Ez 
az, a miért kötelességemnek tartottam ezen tárgy- 
ról szólani. 

Most vegyék bucsuzásul tőlem azon nyilat. 
kozatot, hogy Debreczen városához engem nyil- 
vános pályám kezdete, ifju éveim sok édes em- 
léke köt. Ez édes emlékeket nem enyésztette el 
keblemből az, midőn ezen várós egyik választó 
kerülete megvonta tőlem bizalmát, mi azért fájt 
kevésbbé, mint fájt volna különben, mert isten 
előtt mondom, éreztem, hogy meg nem érde- 
meltem; (viharos, hosszan tartó éljenzés), de az, 
hogy ugyanezen város egy más választó kerü- 
letének többsége megtisztelt bizalmával: ez em- 

lékeket minden esetre még elevenebben feléb- 
resztette lelkemben. : 
Epen azért, biztosithatom önöket, hogy a 

hála, a köszönet és tisztelet választóim iránt si- 
romig fog kisérni, s hogy életem legboldogabb 
perezei közé fogom számitani mind ama perczet, 

melyben e város javára valamit tenni szeren 

csém lesz. (Szünni nem akaró lelkes éljenzés 
és tetszés.) ' 
Ezután Zelizy Dániel köszönetet mondott 

Tisza Kálmán miniszterelnöknek a választók nevé. 
ben, s a miniszterelnök viharos éljenzés között 
távozott lakására. 
.-- 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

BÉKESY KÁROLY, 
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Magyar kir. államvasutak menetrendje. ( 
Érvényes 1881. évi május hó 165-étől. 

Nagyvárad-predeali irány Kolozsvárról. Predeal-nagyváradi irány Kolozsvárról. 
- 8. Gyors- Személy- 6- s . 

gyon özemől Ez é Menetjegy árak vonat vznab a Menctjegy árak 
Allomások 202. sz. 204.sz. = II. oszt. III. oszt. Allomások. 201. sz. 203.sz. E II. oszt. l oszt., 

óra percz óra percz[óra Et kr. [frt kr. óra percz óra percez óra perczírt i kr. írtkr. 

Nagyvárad (Vendéglő) Elind. 3 25/ 5 00 6 6 29 4 49 Predeal Elind. 1 09] - - -i)]14 8710 h62 
M.-Telegd : 3 565428 5 31 3 79 Brassó (Vendéglő . " 2 16 6 13 7 25 13 68 0 75 
Rév . ,.. .... , 4 31 6 234 10 4 36 3 12 Foöldvár " 2 44 6 52 8 35 12 78 9 09 
Csucsa (Vendéglő) .... ; 5 28] 7 28 12 2 96 2 12 Apácza ; ; 3 03 7 23 9 34 i2 12 8 65 
Bánffy-Hunyad . . , 6 c0i 8 05 2 2 06 1 47 Ágostonfalva . " 31pl8 7 5111 00 11 58 s 28 

Egeres . . . " 8 50 3 1 16 - 83 toród Köhelom z 3 52 ; i z is 10 z6 7 54 

K ő . 9 40 4 rke ; A ; 6 

Kulbzsvér (Vendég10) rk í 05 10 14 8 Héjastálva ; 4 54 10 15 4 01 8 79 e 28" 
Apahida . ., -1036 8 - 55 - 3839 Segesvár (Vendéglő) 5 07 10 32 4 29.----- 
Gyéres , 8 30 12 04 10 2 14 1 ő3 Segesvár . . , 5 12 10 525 23]8 38 5 99 

Kocsárd (Elágazás M.-Vásárhely felé) Erk. 8 51 12 88 11 2 84 2 03 Erzsébetváros . ; , 5.40ii 31 9 7 48 5 34 
Kocsárd (Vendéglő) . Elind. 8 53 12 48 12 Medgyes ; , 670112 06 s 10 6 74 4 82 
Maros-Ujvár : ; , 12156a2 3 12 2 28 Kapus (Elágazás Nagy-Szeben felé) Érk. 6 13 12 24 8 3s8 -- -- 
Felvincz - -10312 3 13 2 24 Kapus (Vendéglő). . Eilind. 6 3112 30 9 30 6 33 4 52 
Nagy-Enyed , 9 17/ 1 274 1 3 67 2 62 Mikeszásza , - -12 49 10 30 5 92 4 23 
Tövis (klágazás Gyulafehérvár felé) Erk. 9 33 1 47 2 4 24 3 03 Hosszu-Aszó. : , - -1 0510 54 5 55 3 97 
Tövis (Vendéglő) ; . Elind. 9 40 2 07 3 Balázsfalva ; ; B 7 03 1 25 11 39 5 18 3 70 
Karácsonfalva . . , - 2 35 3 4 90 3 50 Karácsonfalva. ' - - 1 40 12 06 4 60 3 50 ; 
Balázsfalva 10 09 2 50 4 5 18 3 70 Tövis (Elágazás Gyula Fehérvár felé) Érk. 7 30] 2 0611i2 40 --- 
Hosszu-Aszó ! , 3 o074. 5 55 3 97 Tövis (Vendéglő) ElIind = 3=/ 2 26 2 1is 4 24.1 3 03 
Mikeszásza ; ; 3 23 5 5 92 4 23 Nagy-Enyed . ; , 754 2 48 3 j04 3 57 2 62 

Kapus (Elágazás Nagy Szeben felé) Erk. 10 42/ 3 41 5 6 38 4 52 Felvincz : , -3 10 3 47 3 2 24 
Kapus (Vendéglő) . . Elind. 10 49 3 51 - - - - Maros-Ujvár .. " -3 17 3 5s 3 12 2 28 
Medgyes . 11 03 4 117 6 74 A 82 Kocsárd (Hlágazás M.-Vásárhely felé Érk. s 183 24 4 090r--- 
Erzsébetváros 11 251 4 441 8 748 5 34 Kocsárd (Vendéglő) Elind. 8 23 3 34 4 50 2 84 2 03 
Segesvár (Vendéglő) Erk. 11 51 5 22 9 8 38 5 99 Gyéres ! ; s 47 4 1015 555 2 14 1 523 
Segesvár EIlind. 12 11 5 32 10 - - - - Anpahida ! i . -5 38r-5339 
Héjasfalva ; 12 26 5 50 11 8 79 6 28 Kolozsvár (Vendéglő) Érk. i 7 5 50 7 
Erked , 19 t5 6 2s Kolozsvár ; .Elind. 10 17 2 E * ek T 
Hom K : 7 geres ; . , 1 omorta Kihalom 1 2 1 2 3 11 öős 8 28 Bánffy-Hunya ; ; ; 11 32] 8 i2z 11 5s 2 06 1 47 
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Földvár 1 2 44 0 23 5 12 33 9 09 Rév : . ; 12 50 9 52 3 56 4 36 3 12 
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Kezeskedve. Tanács és segély azok részére, 
1 ' v.2 k 

Vizmentes esőköpenye 
divatszövetekből gummibetéttel, gzummival bevont szövetek, ugyszintén 
impregnált szürposztó és Tüffel különösen találó vadászat kedvelők- 
nek minden alakban és oppenek 

. 7 frttól kezdve. 

A cs. kir. katonaság számára pedig az előirás sze- 
rinti alakokban 
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. , , 
a kik látgyengeségben szenvednek és nevezetesen megerőltetett. 

tanulmányozás és tulzott munka folytán a szemnek ártottak 
Itju koromtól fogva azon szenvedélyes tulajdnonal birtam, hogy a csen-des 

éjjeket tudományos munkálatokra használtam. Úgy ezáltal valamint a 
számos gyengitő Optikai és számtani dolgozatok által látóerőim anynyira 
meggyengültek miszerént félnem kellett azoknak telyes elvesztésétől annál' 
inkáb a mivel szemeim folytonosan tartó gyuladásban voltak a mely gyu-s 
ladás számos évek multávál is a leggyakorlotabb orvosok kezelése meliett 
sem akart engedni. Ezen szomoru állapot közepette sikerült egy szert ta:, 
lálnom, a melyet én több mint 40 éve a legkitűnöbb sikerrel használok. 
Nem csak, hogy a nevezett gyuladás telyesen elhárittatott, hanem szemeim 
élessége és ereje is visza tért ugy annyira, hogy most koromban is' 

szemüveg nélkül a leg aprobb betüt olvashatom és mint ifju koromban a 
legbelyesebb láterőnek örvendek. Azon kedvező kisérletet másoknál is 

alkalmaztam melyek között olyanok is találkoznak kik azelőtt, a legerősebb 
szeműüveggel feltegyverkezve, alig tudták üzlet dolgaikat végezni! azonban 
a szernek folytonos használata folytán szemüvegöket eldobhatták, miután 
előbbi természetes láterőjüket vissza nyerték. Ezen mosószer egyillatós 
esszentia melynek alkotrészeit az édes kőménye nővéne képezi. Ugyan ez nem tar 
talmaz sem drasticus sem bóditó még kevésbbé fém vagy más ártalmas 
alkotrészeket és Erdélyben valódi minőségében kapható J. B. Teutsch ur 

által Segesvártt. Nevezett nagyüvegét 2 frt. 40 krért. a kissebbet 1 frt, 
80 krért küldi használati utasitásal együtt. En tehát ajánlom a szenvedők- 
nek, hogy az Essentiát csak innen hozassák miután egy üveg hosszas hasz- 
nálatra elégséges, ugyan is abból egy kevés, vizzel vegyitve tejszerü folya- 
dékat képez, melyel estve reggel vagy gyengitő munka után a szemkőör: 
nyéke megnedvesittetik. A hatás szerfelet jótékony és űditő és egy: 
uttal a bőr szinet űde állapotba hozza és tartja. Nagy örömömre szolgál- 
land ha különősen azoknak lesz segítségére, ki az igazság világáérti fá- 

radhatatlan törekvés folytán, saját szemök világát veszélyeztetik. Talán 
ezen szernek használata mellett, fájdalom ! az i. közt láhra kapott szemüveg hor- 
dozása is nélkülőzhetővé válik miután ez a legtöbb esetben a szemet inkább 
rontja mint javitja. Szem üveg csak a szem szervezet hibás jelenléténél 
lehet hasznos, de nem egészséges vagy gyengült szem erősitésére ; ' 

: DR. ROMERSHAUSEN. 
A hirneves ösmert Dr. Romershausen féle szemviz készletben. 

van és pedig : 
1 kis üveg 1 frt 80 kr. 1 nagy üveg 2 frt 40 kr, o. é, 

J. B. Teutsch raktaárában Segesvártt. 

Kiadó szállás. 
A Nagyutczában 29. szám alatt, a vasut és belváros köz- 

pontján, az emeletbe öt szoba, konyha, kamara, és pincze, 

akár egészben, akárkét részre osztva, a földszinten 
pedig egy szoba, konyha, kamara és pincze, egy vagy több évre 
kiadó. Összvesen alkalmas az iroda, vagy pedig három, vagy négy 
katona tiszti szállásra is. " 

Értekezhetni ugyatott földszint jobbra a tulajdonosnál. 
(408) 2-3 (8381) 
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Moll Seidlitz-por 
Valódi csak, 

J. N. Schmeidler, 
Ö felsége haditengerészet szállitója Bécs VII. 
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Csodálatraméltó a természet 
ereje, 

hogyha az helyesen használtatik fel; 
ép úgy kiálthatok fel én is és örömmel nyilváni- 
tom önnek teljes szivemből köszönetemet, miután 

Istennek hála legyen 
az ön Winkelmayer-féle bojtor- 
jángyökér Essentiája és kenőcse 
hajam kihullása és növésében segélyt hozott, en- 
nélfogva kivánom, hogy a világ az igazat megi 
ismerje. 

G. Kauffmann in Dukla. 

Hét évig kopasz és szakáltalan 
valék, midőn mint 24 éves fiatal ember már-már 
kétségbeesésig mentem. Az ön Winkelmayer- 
féle bojtorjángyökérszesze és ke- 
nőcsének használaia után alig két hó eltel- 
tével bámulatra méltó dús hajzathoz és szakálhoz, 
melynek kinövésében kétséges voltam, jutottam. 
Köszönömezt azlistennekésater- 
mészet gyógyorejének. Önnek pedig 
köszönetemet, miután nemsokára Bécsbe megyek, 
szóval teendem meg. 

J. Kandler, gépmunkás Budapesten. 

ha minden dobozon a 

sas és az én sokszo- 

rozott ezégem van 

lenyomva. 

Önnek Winkelmayer-féle boj- 
torjángyökérszeszébőllüveggel 
elhasználva, parokámat, melyet 
egy évig viseltem, már eldobhattam és 
most oly hajam nőt ujból, mint milyen azelőtt volt. 

30 év ota a legjobb eredménynyel használt mindennemü gyomorbe- 
tegségek és egészségi bántalmak (mint étvágytalanság, szorulás stb.) 

vértorlódás és aranyér-bántalmak ellen. 
Különösen oly egyéneknek ajánlandó, kik ülö élétmódot visznek. 

Hamisitások biróilag üldöztetnek 
(25) Ára egy lepecsételt doboznak 1 fit. oszt. ért. 34-62 

Franczia borszesz és só. 
A legmegbizhatóbb önorvos a szenvedő emberiség részére minden 

belső és fogfájásnál, idült hibák és sebek, rákbajok, üszök, gyulad szemek 
hüdés és mindennemü sértéseknél stb. stb. 

Palaczkban használati utasitással együtt 80 kr. o. é. 

Dorsch-halmáj-zsirolaj 
Krohn Mich és társától 

. Bergenben (Norvégiában). 

(e 

Ezen halmáj-zsirolaj valamennyi, a kereskedelemben előforduló ola 
között az egyedüli, mely orvosi czélokra használható. 

ra egy üvegnek használati utasitással együtt 1 frt. o. é. 

FŐRAKTÁR: 

Moll A. gyógyszerész, 
cs. kir. udvari szállitó. Bécs, Tuchlauban. 

ma- A t. cz. közönség figyelmeztetik csakis Moll-féle ké- 
szitményeket kérni és csakis olyanokat elfogadni, melyek véd- 
jegyemmel és aláirásommal ellátva vannak. 

Raktárak: Kolozsvártt Wolff J., Széki M., Dr. Hintz Gy., Valentiny A. és 
Biró J. gyógysz., Dietrich S. és Csiki testvérek kereskedésében; Beszterczén: Szongott 

N. gyógysz. Segesvártt: J. B. Teutsch. Szász.Régen : Böck és Rössler. M..Vásár- 
hely: Bucher M. Szebenben: Müller K. gyógysz. 

L. Deésen: Nik Fer. K..Fehérvártt: Fröhlich J. gyógysz. Brassóban: Jekelius 

hogy a fennebbi teljes czég az üvegen rajta legyen. 

Ezen eredményről nállam mindenki meggyőződ- 

J. Vendt, jószágtulajdonos, 
Neusiedl bei Laa a. d. Tyzya, Alsó-Ausztriából. 

Az ön valódi Winkelmayer-féle bojtorjángyökér sze- 

széből 2 üveggel hozattam es annak használata folytán daczára, hogy csak 

alig 20 éves vagyok, kevés napok elteltével nagyon szép szakállam nőtt. En 

nélfogva köszönetemet nyilvánitva, maradtam 

í ifj. Maguser Lorencz in Krapp (Krajna.) 
... . 

Fogadja legőszintébb köszönetemet az ön Winkelmayer-féleboj 
torjángyökér essentiájáért, mert annak 18 napi használata után 

egy nagy és szép szakálhoz jutottam. Csodálatraméltó készitményét, mint a 

legjobbat minderkinek jánlltatot ef Berger Ritter v. Elg Bécsben. 

Ezen, s tőbb száz köszönő és elismerő levelek, melyek nállam 

eredetiben mindenki által me gtekinthetők, a Winkelma- 

yer-féle bojtorjángyökér essentia és kenőcs iránti minden 

további feldicsérést feleslegessé tesznek, miután a jó őnönmagát megdicséri. 

1 üveg Winkelmayer-féle bojtorjángyökér essentia . 90 kr. 
Árak m 1 tégely ; n * kenőcs 50 kr. 

" Iüve 3 olai .. . M4Okr. 
Postai küldeményeknél (készpénz vagy postautánvéttel) csomagolásért 

10 krral több. 

KÖZPONTI SZÉTKÜLDÉSI RAKTÁR: 
J. WINKELMAYER, Bécs, VI. Gumpendorferstrasse 159. 

Fiókraktár Kolozsvártt: SZÉKY MIKLÓS gyógyszertára. 

Hogy többféle hamisitások elkerültessenek, kéretik, hogy csak va- 

lódi Winkelmayer féle bojtorjángyökér készitmények kéressenek és arra ügyelni, 

ményben rész 

(323) s-12 

Viszont eladók nagyobb vásárlásnál megfelelő enge d" 
esülnek. (94) s 

. * 

Wu- Nincs több fogfájás! 
1000 forintot 

fizetünk annak, a ki a Goldmann 
] ; m 

Császár-fogviz 
használata után valamikor ujból fogfájdalmat kap. Ez az egyedüli szer, a mely- 
lyel szép fehér és egészséges fogakat a legkésőbb öreg korig fenntartani lehet. 

S. GOLDMANN et COMP. 
Breslau, Suhbrücke 36. 

Főraktár Osztrák-Magyarország részére Russ Károly utódainál (Ant. 
J. Czerny) Bécs, I. Wallfischgasse 3. 

KOLOZSVÁRTT egyedül valódi minőségben Dr. Hincz György gyógy 
szerésznél. 

Köszönet nyilvánitás. 
Midőn önnek ezennel az ön Császár-fogvizeért leghálásabb köszönetemet 

nyilvánitanám, engedje meg nekem, hogy önnel közölhessem, miszerint az ön 
Császár-fogvize nekem és családomnak a legelőnyösebb szolgálatot tette, a meny 
nyiben a borkő eltávolitását és a a fogak ép fenntartását eszközölte. 

Kiváló tisztelettel 
Georg Maluga, 

csász. orosz állami tanácsos. 
(839) 4-12 

Nyomatott a ,KELET, nyomdájában Kolozsvárti, 


